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Izhaja vsak dan, tudi ob nedeljah hi praznikih, 
ob 5 zjutraj, ob ponedeljkih ob 8 dopoldne. 

UftdfltJtvo • Uttca Sv. ItloUki Artfkeg« tL 20. L nadstt. — Vrf 
&ot>tsl im| n poftlM* Mfcdolitv« Htm. Nrirankirmna pisma te ne 

*>reJcouJo i , rokopisi m 
ta odfovocal nrtdnUi Štefan 

Tisk tiskarne .Bdfc S 
poroštvom v Trsta, oBca Sv. 

Teiefea arc*ilra ta uprave «twr. 11-9?. 
M m l a l n z a a f a : Z a c a t a M a K M - -
m mI tata • • IJ— 
C ta . 
Za B«4«IJ*k« I c4a j « M ccta tal« 
xa prf tata V edinosti je močt* 

P o s a m e z n e Š t e v i l k e .Edinosti* se prodajajo po 6 vinarjev 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v Sirokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 10 vin. 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih za-

vodov . mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet v r s t . . . . . . . . . K — 

vsaka nadaljna vrsta 2*— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s e r a t n l o d d e l e k .Edinosti'. Naročnina 
In reklamacije se pošiljajo u p r a v i Usta. Plačuje se izključno lo 

upravi .Edinosti". — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava in Inseratnl oddelek se nahajata v ulici Sv. FranUflta 

Asiftega št 20. — PoštoohranilniCni račun Št &41.652. 

Na vožnji po Kranjskem in pogre 
čanosti po prihodu na Dun 

Na oožnjl po Kranjskem !n sve-
čanosti v Ljubljani. 

LJUBLJANA 2. ( Izv. ) Dvorni vlak s 
krstami prestolonasledniške dvojice je 
vozil po Kranjskem v prvih popoldanskih 
urah. — Po vsej vožnji na Kranjskem 
je tvorilo prebivalstvo ob progi špalir. Na 
mnogih krajih so ljudje pokleknili in na 
gla> molili. Društva in korporacije so pri-
šla z zastavami, ki so bile povite v žalne 
trakove. 2ene so imele v rokah sveče. 
Pi <ehno velike svečanosti so se vršile na 
ljubljanskem kolodvoru. Ves kolodvor in 
\ ̂ a .'la železniška proga, kolikor jo teče 
po ljubljanskem ozemlju, je bila posuta na 
debelo z vrtnicami, ki jih je ranjki presto-
lonaslednik tako silno ljubil. Na kolodvoru 
s-.- bile zbrane vse ljubljanske reprezenta-
ciiske - blastf. na čelu jim kranjski deželni 
predsednik baron Schvvarz, deželni glavar 
dr. ^sisteršič in župan dr. Tavčar. Knezo-
škof dr. Jeglič je ob veliki asistenci du-
hovščine blagoslovil krsti. Dvorni vlak se 
L riii il v Ljubljani 5 minut. Mestna ob-

. ljubljanska so položili na krsto vence, 
rredsednik so položili na krsto vence. 

ebne svečanosti na Dunaju. 
sAJ 2. ( Izv. ) 2e v prvih večernih 
0 se pričele zbirati na ulicah, kjer 
1 iti mrtvaški sprevod, velikanske 
ze ljudstva. Ob 8 zvečer je napra-
ulicija od južnega kolodvora pa do 
iga grada gost špalir, za katerim 
množice, ki so nestrpno čakale na 
•d, kar trle. Južni kolodvor, kamor 
1 prispeti dvorni vlak s pozemskimi 
i nesrečne prestolonasledniške dvo-
bil turobno opremljen. V veliki pri-
dvorani so visele dolge črne zasta-

Po$r 

jaj 
sto 

orelt so svetiljke, zavite v črne paj-
Vestibul je opravljen s črnino, in 
kakor kaka velika kapela. Po 

črne preproge. Ob 9 zvečer so pri-
hajati na kolodvor najvišji vojaški 
; »tveniki. Dohod na kolodvor je 
eda za občinstvo zaprt. Na čelo 
;v m? je postavila počastna stotnija. 
ije in za njo višji dvorni in vojaški 
nstveniki. Na stotine službe prostih 
v je došlo v paradah pred kolodvor. 
,ii so neprestano dvorni dostojan-
i. generali v pestrih gala-unifor-
mes pa so švigali drug za drugim 
ti dvorni sluge. Pred deseto uro sta 
lajvišji majordom u s pokojnega pre-
slednika in pa najvišji cesarjev 
ornus, knez Montenuovo. 
na tišina je nastala, ko so se od 
usvetljikale goreče svetiljke priha-
a dvornega vlaka s krstama pre-
dsedniške dvojice. Tik pred deseto 
prispel v spremstvu svojega dvor-
mojstra prestolonaslednik Karel 
Jože! v podpolkovniški uniformi, 
i pa njegov brat nadvojvoda Maks 
rini dragonskega poročnika. Nav-
jaški dostojanstveniki in pa občin-
prestolonaslednika tiho in spoštlji-

dravljalo. 

n trenutku je dvorni vlak čisto mir-
iral v prihajališče kolodvora. Ogla-
se rezka oficirska povelja: Pozor ! 
arii so zabobnali generalni marš. 

vlak obstal in se je približal voz, 
etn sta se nahajali krsti s trupli ne-
m prestolonaslednika in njegove 
e vojvodin je Hohenberške, so ga 
>bsto( ili dragonski in ulanski pod-
i in dvorn lakaj, ki so bili določeni 
če. Oddelek cesarjevih gardistov 

ii klobuki in telesnih cesarjevih gar-
s črnimi peresi so se postavili na 
a: i. Med tem je prikorakal iz dvor-
jIooa dvorni kaplan Dvorak v j 
" v ; duhovnikov z gorečimi sveča-j 
• i vlaku. Vrata mrtvaškega vagona 
v tem odprta in lakaji so dvignili j 

Zasliši se ie »Mizerere« in takoj j 
* ?e pri:el izprevod jM>inikati izpred 

i so K »ra. ali štirje višje dvorni 
islvemki s cesarjevim majordo-
e zon Montenuovom. nato je sle-

s telesnimi ostai,vj prestolona-

slednika Franca Ferdinanda. Krsta se je 
v svitu obločnic zlateče svetljikala. Za njo 
so nosili dvorni lakaji srebrno krsto vo j -
vodinje Hohenberg. Za krstama je kora-
kal v spremstvu vojaških dostojanstveni-
kov novi prestolonaslednik Karel Franc 
Jožef, kot drugi pa nadvojvoda Maksimili-
jan. Nato sta skupno pristopila brambni 
minister Oeorgi in vojni minister Krobatin. 
Za tema dvema je korakal v temni unifor-
mi z rdečim trakom šef generalnega štaba, 
Con rad baron Hotzendorf, ob njegovi 
strani šef cesarjeve vojaške pisarne, ge-
neral Bolfras. Sledila je cela vrsta gene-
ralov. Krsti so ponesli v dvorni salon ko-
lodvora, kjer sta bili blagoslovljeni, nato 
pa v kolodvorski vestibul in odtam na 
furgona. 

Kmalu se je pričel premikati izprevod 
izpred kolodvora. Ves trg je bil obdan od 
gostega špalirja deželnobrambne pehote. 
Dva bataljona inianterije sta spremljala 
ambulančni špalir. Izprevod je otvoril 
dvorni črni vitez na konju, s križem v 
roki. Za njim je sledil odelek dragoncev, 
nato dvovprežni vozovi za dvor-
no spremstvo. Takoj nato mrt-
vaška vozova s krstama presto-
nasledniške dvojice. Voz z tru-
plom nadvojvode je bil zavit s 
šrhim pajčolanom in opremljen 
s štirimi gorečimi svetiljkami. 
Pred vozom je bilo vpreženih 
6 velikih črnih vrancev. Enak 
je bil tudi voz s krsfo vojvodi-
nje Hohenberg. Na eni strani 
obeh voz so korakali telesni ce-
sarski gardisti. Za furgoni so 
korakali vojaški in civilni do-
stojanstveniki. Sprevod je za-
ključil oddelek kavalerije. 

Medli mesec je že razvil svo-
milobno svetlobo po ulicah, po 
katerih so peljali prestolonasled-
nisko dvojico na zadnji počitek. 
Mimo znanega gradu Belvedere 
je šel sprevod in potem po Heu-
gasse na Schvarzenbergov trg 
in čez Ring do dvornega grada. 
Množica je bila povsod odkritih 
glav in molče pozdravljale ne-
srečno dvojico na njiju zadnji 
poti. Na vsaki strani grajskfh 
dvornih vrat je stal oddelek in-
fanterije. Čim se je pokazal 
dvorni črni vitez z gorečo sve-
tiljko, so se zglasila rezka vo-
jaška povelja in pa ropotanje 
bobnov. Počasi in počasi sta 
izginila mrtvaška vozova skozi 
grajska vrata dvornega gradu, 
na čegar temelju se blišči te-
meljni avstrijski državni izrek : 
„Justitia fundamentum regno-
rum 1" 

Ob t. zv. veleposlaniških stop-
njicah je čakal dvorni župnik 
s svojo asistenco. Podčastniki 
so vzeli krsti iz vozov, obsto-
pili pa so jih dvorni dostojan-
stveniki. Dvorni župnik je nato 
krsti blagoslovil, nakar se je 
nadaljeval sprevod v dvorno 
cerkev. Ko so se odprla cerkvena vrata, 
se je iz kora začul žalostni: Miserere. V 
cerkvi je čakalo 8 pažev z gorečimi sve-
tiljkami. Podčastniki so položili krsti na 
katafalka pred altarjem. Dvorni župnik 
je še enkrat izvršil svoj ceremonijel, na-
kar je pristopil majordomus prestolona-
slednika k najvišjemu majordomusu ce-
sarja, knezu Montenuovo in mu izročil 
zapečatene ključe krst. S tem ste prišli 
obe krsti tudi formalno pod cesarjevo var-
stvo. Ceremonije so bile končane šele o-
koli polnoči. 

Počasi se je razšlo pogrebno spremstvo, 
nakar so bila grajska vrata zaprta. Jutri 
dopoldne boste razstavljeni krsti zadnji-
krat na javni ogled. 

DUNAJ 2. (Kor.) Slovesnega blagoslov-
ljena trupel nadvojvode Franca Ferdi-
nanda in vojvodinje Hohenberške v dvor-
ni farni cerkvi, ki se vrši jutri popoldne ob 
4 se udeleže cesar Franc Jožef, nemški 
cesar, princ Henrik, vsi člani cesarske 
rodbine in vojvode Albert, Filip Albert in 

Ulrik VVirtemberški in princ Alfonz Bur-
bonski s soprogo. Otroci pokojne presto-
lonasledniške dvojice ostanejo v Hlumcu, 
in pridejo na Dunaj še le v soboto. Nad-
vodinji Marija Terezija in Marija Anun-
ciata, ki sta šli po otroke prestolonasled-
nika, sta se vrnili iz Hlumca. Prišli pa so 
na Dunaj nadvojvoda Kari Štefan s so-
progo in princ Alojz Lichtensteinski s so-
progo Elizabeto, sestro pokojnega nadvoj-
vode. Prišla sta tudi predsednik ogrske 
zbornice Pavel pi. Beothy in nadškof 
Erlanški pl. Scmreczaay. 

Dluje protlsrbsKe demonstracije 
na Dunaju. 

Pred srbskim poslaništvom, — Demon-
stracije se pomirjajo. — Ponovitev de-
monstracij. — Naskok na srbsko poslani-
švo. — Policija z golini sabljami proti de-
monstrantom. — Naskok na privatno sta-

novanje srbskega poslanika. 
DUNAJ 2. ( Izv. ) Z ozirom nato, da so 

izdali krščanski socijalci za danes parolo 

za protisrbske demonstracije, so močni 
policijski kordoni obstopili vse ulice, ki se 
nahajajo v bližini srbskega poslaništva. 
Vzlic temu so se ob 9 začele zbirati v 
bližini imenovanih ulic razni elementi. 
Skoraj so izbruhnile divje protisrbske de-
monstracije. Množica je vpila: Doli s Sr-
bi! Ven z morilci! Le z veliko težavo je 
policija preprečila, da niso udrle tolpe v 
Pavlansko ulico, kjer se nahaja srbsko 
poslaništvo. Ob 10 zvečer je množica 
vedno bolj naraščala in daleč naokrog je 
odmevalo od divjih krikov. Bila je velika 
nevarnost, da naraščajoča množica pro-
dre policijski kordon. Policijsko ravnatelj-
stvo je v očigled tej nevarnosti odredilo, 
da se kordon takoj nemudoma znatno po-
množi. Kmalu je prispela policija na ko-
njih in izčistila vse ulice pred srbskim po-
slaništvom. Toda demonstracije so se po-
zneje zopet ponovile. V trenotku, to je ob 
12 ponoči, trajajo še naprej in se ne ve, 
kaj se zgodi. 

DUNAJ 2, ob 12 opolnoči. (Izv.) Proti-

srbske demonstracije v IV. okraju, ki so 
proti 11. uri že nekoliko ponehale, so nato 
nenadoma zopet izbruhnile. Množica, ki 
se je zbirala pred policijskim kordonom, 
ie vedno naraščala, ker so se jej pridru-
ževali ljudje, ki so prihajali od izprevo-
da. Naenkrat so zopet izbruhnili divji 
kriki: » D o l i s S r b i ! P r o č s s r b -
s k i m i m o r i l c i ! U b i j m o j i h ! A b -
z u g k r a l j P e t e r ! « Drugi del demon-
strantov pa je prepeval avstrijsko himno 
in princ Evgenovo pesem. 

Policija je z ozirom na vedno kritičnej-
ši položaj začela nastopati energičneje in 
je poriuiia večje gruče demonstrantov na 
neki majhen trg, kjer se je prejšnja patri-
jotična demonstracija izpremenila v na-
vadno farso. Nastopil je namreč neki nem-
škonacijonalni govornik, ki je začel govo-
riti za lex Kolisko in poživljal demonstran-
te, naj demonstrirajo za ta zakon, ki za-
gotavlja nemštvu odločno nadvlado v 
Avstriji. 

V drugih ulicah je množica vedno moč-
neje pritiskala na policijski kordon in za-

htevala, da se odstrani srbska 
zastava s srbskega poslaništva. 
Končno je množica pretrgala 
kordon. Z divjimi | kriki in 
žvižgi je udrla pobesnela mno-
žica pred srbsko ^poslaništvo 
in ga naskočila s kamenjem. 
Tu je pcsegJa z vso odloč-
nostjo vmes policija na ko-
njih, potegnila sablje In za-
čela razganjati množico. Več 
oseb je bilo 'ranjenih v me-
težu, vendar pa nobene težko. 
Bilo je tudi aretiranih več o-
seb. 

V tem so našli drugi de-
monstrantje zasebno stanova-
nje srbskega poslanika, kjer 
je bila tudi izvešena žalna 
srbska zastava. Tudi tu je 
prišlo do burnih demonstra-
cij. Policija je morala tudi tu 
nastopiti z golimi sabljami. 

Opolnoči trajajo demonstra-
cije dalje. Tisoče in tisoča ljudi 
je še na ulicah in pričakovati 
j e najbrž še nadaljnth napadov. 

Protisrbske gonja dunajskih 
listov. 

DUNAJ 2. (Izv.) Tukajšnji li-
sti so pričeli s sistematično pro-
tisrhsko gonjo in poživljajo du-
najske trgovce in obrtnike, naj 
odpuste iz svoje službe vse srb-
ske podanike. Dalje tudi zahte-
vajo, d -i naj oblasti zlasti iz-
žtno iz Avstrije vse srbske 
visokošolce, ki da propagirajo 
po državi velesrbske ideje. 

Konferenco grofa Stfirgkha z 
Burianom. 

DUNAJ, 2. (Izv.) Ministrski 
predsednik grof Sturgh je imel 
včeraj zelo dolgo konferenco 

z ogrskim ministrom a latere baronom Bu-
rianom, ki je bil, kakor znano, dolgo let 
skupr.i finančni minister. 

Anorlilstlčen naklep pran nem-
škemu cesarju in princu Henriku. 

BERLIN 2. (Kor.) Iz dobro informirane 
strani se je izvedelo, da nemški cesar Vi-
ljem zato ne pride na Dunaj k pogrebu, 
ker je, kakor smo že poročali, obolel in 
ima glasom teh novih poročil hudo trga-
nje v bedrih in v ledjih. 
Princ Henrik odpovedal udeležbo pri pre-

stolonaslednikovem pogrebu. 
DUNAJ 2. ( Izv.) Danes zvečer je pri-j 

spela na Dunaj oficijelna vest, da je tudi j 
brat nemškega cesarja, pruski princ Hen- j 
rik, ki naj bi bil cesarja Viljema zastopal 
pri prestolonaslednikovem pogrebu odpo-
vedal svojo udeležbo. Princ Henrik se je 
danes iz Berolina, odkoder je hotel odpo-
tovati na Dunaj, zopet povrnil v Klel. Ka-

kar doznavamo iz popolnoma zanesljivega 
vira, sta nemški cesar Viljem in princ 
Henrik odpovedala svoj prihod na Dunaj 
na podlagi dejstva, da je policija na Du-
naju odkrila obširen anarhistični komplot, 
naperjen proti cesarju Viljemu, oziroma 
princu Henriku ter opozorila berolinsko 
vlado, da odklanja vso odgovornost, če hI 
cesar Viljem ali princ Henrik v k ljub tej 
opozoritvi prišla na Dunaj. Dunajska poli-
cija je danes in včeraj aretirala nekatere 
mednarodne anarhiste, ki so prispeli na 
Dunaj. 

Obletnica m m prestolonasled 
PRAGA 2. (Izv.) Danes jc bila obletnica 

poroke umorjene avstrijske prestolona-
sledniške dvojice. Ob tej priliki je bil v 
grajski kapelici v Hlumcu rekvijem, ki so 
se ga udeležili vsi prestolonaslednikov!" so-
rodniki in otroci. 

Cescfr mm prestolonasleđnlkculn 
ctrskom letno spnnažo. 

DUNAJ 2. (Izv.) »Zeit» poroča, da je ce-
sar dovolil otrokom umorjene prestolona-
sledniške dvojice dedno apanažo v taki 
višini, ki jim bo omogočila, da bodo vsi 
trije lahko živeli v istih razmerah, kakor 
so živeli dosedaj. Ta cesarjev 1 t je bil 
tembolj potreben, ker gmotno stanje pre-
stolonaslednikovih otrok ni ravno kaj u-
godno. Premoženje, ki je je zapustil po-
kojni nadvojvoda znaša sicer čez 2o mili-
jonov, toda vse to premoženje razven 
dveh milijonov, je naloženo v posestvi!!, 
ki pa so upravljena sjlno luksurijozno in 
ne nosijo dosti dobička. Kapital je torej 
mrtvo naložen. Kakor se poroča, je tudi 
včerajšnja avdijenca novega prestolona-
slednika Karla Franca Jožefa veljala v 
prvi vrsti temu vprašanju, in se je moral 
Karel Franc Jožef zavezati, da bo tudi on, 
ko postane vladar, dovolil otrokom po-
kojnega nadvojvode, določeno apanažo. 

Opoldne je bil pri cesarju v ponovni 
avdijenci češki cesarski namestnik knez 
Thun, ki je imenovan za varuha presto-
lonaslednikovih sirot. 

OH dalmatinski oirali. 
ZADFiR 2. (Kor.) Ko se je peljala av-

strijska vojna eskadra na čelu ji dread-
nought »Viribus Unitis«. ki je imel na kro-
vu krsti pokojne prestolonasledniške dvo-
jice, ob dalmatinski obali, so ta žalostni 
pomorski sprevod našega prestolonasled-
nika in njegove ljubljene soproge, ki je 
ostala združena kot zvesta soproga in do-
bra mati s svojim soprogom tudi v smrti, 
sprejemali in spremljali v tihi žalosti in 
globokem sočutju vs prebivalci dalmatin-
skega obrežja. Povsod so zvonili zvonovi 
in donašali preko valov zadnji pozdrav 
plemeniti, visoki in tako nesrečni dvojici; 
povsod so se klanjale množice pod silnim 
pritiskom grozne nesreče, ki je zadela na-
šega ljubljenega in nad vse spoštovanega 
vladarja, našo visoko cesarsko hišo in vse 
avstrijske narode brez razlike narodnosti 
in vere. Zbirali so se ob obrežju pri vseh 
večjih mestih, trgih, vaseh in naselbinah 
duhovni, spremljevani od neštevilne mno-
žice naroda in so tiho pozdravljali mimo-
idoča. ki se ne vrneta nikdar v eč. Duhovni 
so blagoslavljali trupli pokojnikov, molili 
so za duše pokojnih in globoki žalosti in 
pobožnosti so se pridružili ti molitvi vsi 
navzoči. Veličasten je bil ta pogreb in 
ljudstvo, ki je ob pogledu na to žalostno 
vrsto naših vojnih ladij zaplakalo, je čutilo 
šele v tem trenutku, kaj je pravzaprav iz-
gubilo v prestolonasledniku, ki je bil up 
vseh avstrijskih narodov in vzor moža, 
soproga in očeta in v njegovi soprogi, ki 
je bila vrla, vzgledna in neustrašeno po-
žrtvovalna soproga in mati. Z globoko bo-
lestjo in žalostjo se je poslovila dalmatin-
ska obal od visokih pokojnikov. 

Mirna Bosna. 
SARAJEVO 2. (Kor.) Glasom številnih 

poročil iz cele dežele vlada tako po cel) 
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deželi, kakor tudi v vseh mestih, popoln 
red in mir. 

Preiskava o atentatu. 
S A R A J E V O 2. (Kor. ) Iz popolnoma za-

nesljivega vira poročajo, da se vrši pre-
iskava o atentatu popolnoma tajno. Da se 
v Javnost sicer nekoliko podatkov, pri 
tem pa se opozarja javnost, da sprejema 
različne vesti o preiskavi, ki niso uradne, 
f. vso rezervo. 

Hišna preiskava zaradi atentatorja 
Cabrinovića. 

B U D I M P E Š T A 2. (Kor. ) Ogrski kores-
pondenčni urad poroča iz Zagreba: V pro-
storih katoliškega društva tipografov se 
je vršila včera j policijska hišna preiskava. 
Glasom poročil listov je bila odredena ta 
preiskava zato, ker ie bil atentator Ća-
brinovič svoiečasno nastavljen kot stavec 
v Zagrebu in je bil član tega društva. 
Predsednik tega društva Lazarev ić je bil 
zapleten svoječasno v črnogorsko bomb-
no afero. 

Dva srbska dstskiiva se ponudila 
sarajevski policiji. 

B U D I M P E Š T A 2. ( I z v . ) Tukajšnji listi 
poročajo iz Sarajeva, da sta dospela tjakaj 
iz Belgrada dva srbska detektiva, ki se 
stavita sarajevski policiji na pomoč pri 
preiskavi, zlasti da se dožene. v koliko 
sta bila atentatorja v zvez i s kakimi bel-
grajskimi krogi. Baje je bosenska policija 
to ponudbo odklonila. 

Srbsko svarilo. 
DUNAJ 2. (Kor. ) »Fremdenblatt je iz-

vedel sledeče:Poročilo, ki so ga prinesli 
nekateri listi, da je srbsko poslaništvo 
opozorilo merodalne oblasti na obstoj na- | 
mere atentata na prestolonaslednika, je 
brez vsake podlage. 

K temu dementiju priobčujemo sledeče: 
»Edinost« je prinesla tozadevni sledeči 
poročili : V štev. 146., ponedeljek, 29. ju-
nija pod naslovom: »Sledovi belgrajske 
pol ic i je « : V političnih krogih se zatrjuje, 
da je bi!a bcfgrajska policja že pred par 
dnevi na slvMfi nekaterim sumljivim eksal-
tiranim mladeničem, ki so se razgovarjal i 
o prihodu prestolonaslednika v Bosno. 
Zatrjuje se celo, da je srbski poslanik na 
Dunaju Jovan Jovanovič radi tega že pred 
par dnevi poiskal zunanjega ministra grofa 
Bercfctoida in ga uradno obvestil, naj se 
povoden prihoda prestolonaslednika v 
Bosno odrede najstrožje in najnatančnejše 
odredbe. Na drugi strani pa se tudi govori , 
da so civilne oblasti na današnji dan kliub 
vsem opominom precej zanemarjala svo jo 
službo, čeravno je bilo v Sarajevu vse 
polno dunajskfli detekt ivov. Baje var-
nostna služba tudi zato ni bila tako na-
tančna, ker je imel obisk prestolonasled-
nika vojaški značaj in so zato vojaški kro-
gi odločno odklanjali prevel iko sodelova-
nje civ ilnih oblasti*. 

V štev. 150. z dne 1. julija pa je priobčila 
»Edinost sledeče poročilo iz Par iza : Po -
slanik Vesnic proti obdoižitvam srbskega 
naroda^: >ri>>ki poslanik dr. Vesnič v Pa-
rizu, v tukajšnjem dnevniku »F igaro « od-
ločno zavrača obdolžitve proti srbskemu 
narodu. Obenem tudi potrjuje, da je srb-
ska vlada s^ma opozorila dunajsko poli-
cijo na nevarnost potovanja prestolona-
sledr.iške dvojice v Bosno. Vesnič izklju-
čuje z željo, da sarajevski dogodki ne bo-
do ustavili zbližanja med obema država-
ma, ki že jako napreduje«. 

O zadnjih trenutkih nadvojvode Ferdinan-
da in njegove soproge. 

DUNAJ 2. (Kor. ) Neki očividec poroča 
»Korrespondenci \Vilhelm« sledeče: Pre -
stolonaslednik nadvojvoda Franc Ferdi-
nand li i umrl takoj, ko ga je zadela smrto-
nosna kroglja. iMed vožnjo v konak je 
odprl še parkrat oči in pogledal po navzo- j 
čih. Vojvodinja pa je bila takoj po strelu 1 

mrtva. Ko so položili oba ranjenca v ko-
naku na divane, so prišli takoj zdravniki, 
ki so konstatirali pri vojvodinji smrt, nad-
vo jvoda pa je bi še ž iv . Obraz vojvodinje 
ni bil prav nič spačen in je kazal, da je ; 
umrla vojvodinja hipno in brez vsakih bo- j 
leein. Ves obraz je kazal zadovoljen sme- j 
hljaj. Tudi nadvojvoda je umrl skoro brez 

P O D L I S T E K^ 

Rcrr.sn. - Spisal Xavier de MontepKn. 

Ko ste se markiza in Matilda ogrinjali v 
oblačalnici, sta dva velika, v pozornost 
vzbuajjočo l ivrejo oblečena lakaja junaku 
markize de Langove ogrnila kožuh nepri-
merlj ive lepote. 0 

TanL:red je teinnopoletega človeka, či-
gar lice in livreja sta mu padala v oči opa-
zoval nekoliko radovedno, vendar pa brez 
začudenja. Pustolovec je pozdravil obe 
dami kar najspoštljiveje in zapustil obla-
čilnico s svojima slugama. 

— Ali poznaš teg agospoda? — je vpra-
ial Tankred Pavlino. 

— Markiza de Langeoe ga mi je pred-
stavila, — je odgovorila mlada gospa, ki 
se jej je glas nekoliko tresel. 

— Imenuje se ? 
— Vikoint de Cavaroe, mislim . . . 
— Tega imena nisem čul nikdar. Go-

spod de Cavaroe Je gotovo inozemec? 
— Plesala sem ravnokar z gospodom de 

Cavaroeom, — je pripomnila Matilda. — 
in bilo je zel ozabavno njegovo kramlja-
nje. Zelo ljubezniv mo ž je ! Pripoveduje 
najčudovitejše stvari in sicer tako dobro, 
da bi ga poslušala kar venomer. 

J bolečin. Kroglja mu je prebila *,iav 
; vratno žilo in je obtičala v hrbteniv*, 
Zdravniki so jo hoteli, kljub temu, da je 

i grozila vsak trenutek smrt, ekstrahirati, 
toda bilo je prepozno. Nadvojvoda je iz-
gubil takoj po strelu zavest in je umrl ne-
kaj minut po izvršenem atentatu, ne da bi 
se kaj zavedel. 

Srbski Slasoti o protisrbskih de-
monstracijah In o Atentatih. 

B E L G R A D 2. (Kor. ) Vsi listi sc zgra-
žajo nad napadi sarajevske in mostarske 
poulične drhali. zaradi sarajevskega aten-
tata nad Srbi katere se vendar ne more 
delati odgovorne za brezmiselno dejanje 
dveh nezrelih prenapetih fantalinov. 

• B a 1 k an« poziva srbsko vlado, da naj 
v loži pri avstroogrski vladi nemudoma 
odločen protest proti preganjanju Srbov. 

: T r i b u n a « naznanja, da bo priredila 
»Omladina« protestno zborovanje proti 
preganjanju Srbov zaradi tega zlobnega 
in vsake obsodbe vrednega atentata. 

j M a l i J o u r n a I« poroča uradno še 
ne potrjeno vest, da je izvršil atentator 
Princip v ječi samomor. 

» P r a v d a * piše, da ne morejo po ob-
stoječih kazenskih sodnih določilih v Bo-
sni obsoditi na smrt nobenega atentator-
jev. Cabrinovič se more obtožiti samo za-
radi poskušenega umora, Principa pa ne 
morejo obsoditi na smrt, ker je še pre-
mlad. 

B E L G R A D 2. (Kor. ) »P iemont « poroča, 
da je bila včerajšnja številka policijsko 
zaplenjena n sicer zaradi uvodnega član-
ka: » P o Zerajiču Princip. — »Tribuna« 
piše, da so pripovedovali nekateri potniki, 
ki so prišli iz Dunaja in ki so se udeležili 
slavnosti akademičnega društva »Zora« , 
da je sprejelo dunajsko občinstvo vest o 
nenadni smrti nadvojvode Franca Ferdi-
nanda popolnoma ravnodušno. — »No-
vost i « poročajo, da znaša škoda, ki so jo 
napravili protisrbski demonstranti v Sa-
rajevu več kot 10 milijonov kron. Samo 
vodja Srbov Jeftanovič ima več kot pol 
milijona škode. 

B E L G R A D 2. (Kor. ) List »P iemont« pi-
še : Zločin Principa je povzročil bosen-
ski viadni sistem. Okolščina, da je i zvr-
šil Princip svoj maščevalni ziočin ravno 
na sveti Vidov dan, ki je bil določen za 
manevre, stavi obupni zločin mladega 
mučenika v popolnoma drugo luč in si-
cer v vel iko boij razumljivo in naravno. 
Će bi ne bil nadvojvoda Franc Ferdinand 
iskal ravno na Vidov dan ovaci j v Sara-
jevu, bi bil bržkone še danes ž iv. Tudi 
v Srbiji ne pade nikomur v glavo, da bi 
kvalificiral dobro zlokobni čin atentatorja 
Principa, in med tem ko se zv i ja zlokob-
ni atentator v ječi vsled inkvizicijskih bo-
lečin, obž&iuje cel srbski narod tragično 
smrt nadvojvode Franca Ferdinanda in 
njegove plemenite soproge, ki sta padla po 
zločinski roki !91etnega mladeniča, ki je 
vedno zatajeval svojo rodno zemljo, r»u 
kateri ie zagleda) luč sveta. 

Žalovanje na srbskem dvoru. 

BELGIJA D 2. (Kor. ) Uradni list poroča: 
Prestolonaslednik Aleksander je proglasil 
v imenu kralja osemdnevno dvorno žalo-
vanje. 

Dunojsks In budimpeštanske 
izmišljotine. 

DUNAJ 2. ( I zv . ) Dunajski in budimpe-
štanski listi sedaj kar tekmujejo med se-
boj, kdo bo pisal bolj senzacijonalno in kdo 
bo imel natančnejše podrobnosti o stra-
hovitem dogodku v Sarajev u. Tako n. pr. 
prinašajo budimpeštanski listi kar dobe-
sedno, kaj da sta vse izpovedala atenta-
torja pri zasliševanju. Preiskovalni sod-
nik da je dognal, da je glavni krivec in 
pravi povzročitel j sarajevske tragedije, 
znani srbski major Milan Pribičevič, ki je 
ta čas namestnik šefa generalnega štaba, 
vo jvode Putnika. Pribičevič da je dal o-
sebno natančna navodila obema atenta-
torjema in ju potrdil in ohrabril v njunem 
sklepu. Priporočil ju je srbski komitaški 
organizaciji, ki jima je izročila potem 
bombe. Da imajo te in enake vesti samo 
namen, delati protisrbsko razpoloženje v 
monarhiji, o tem ni dvoma. Danes se tudi 

oiicijalno zatrjuje, da se vrši zasliševanje 
atentatorjev in preiskava glede sokrivcev 
strogo tajno in so sploh izključene vsake 
iz jave kakega državnega funkcijonarja o 
tej zadevi. 

Nemški vojaški list o nadvojvodi Francu 
Ferdinandu. 

BERLIN 2. (Kor . ) »Militar Wochenblatt« 
piše povodom smrti prestolonaslednika 
nadvojvode Franca Ferdinanda sledeče: 
Padel je prestolonaslednik nadvojvoda 
Franc Ferdinand kot žrtevzlokobncga na-
pada. Nenadoma je preminul in ni ga več 
med nami. Globoko žalujejo cesar Franc 
Jožef, katerega je kruta usoda obiskala že 
tolikokrat s težkimi udarci, vsa njegova 
rodbina, vsa avstrjska vojska in vsi na-
rodi naše zaveznice. Z nadvojvodo so po-
ložili v grob najboljše upe naše zavezne 
armade. Kdor je imel priliko, da se je pri-
bližal visokemu pokojniku, se je ' a » k o 

uveril, da je govori l z možem, ki je vsebo-
| val vse vrline odličnega politika, vojaka 
in vzornega soproga. Njegov mirni, jasni 
pogled je prepričal vsakega, da biva v te-
lesu velika duša. neupogljiv značaj m od-
ločna volja, ki bi vzdržala tudi najhujšim 
preizkušnjam v najtežjih razmerah ki bi 
jih doživela monarhija. Obenem je bil nad-
vo jvoda vojak v pravem pomenu besede. 
Kako žalostna čutstva prevladujejo ob nje-
govem mrtvaškem odru vso avstro-
ogrsko armado in mornarico, je teško oz-
načiti z besedami. Toda tudi nemška voj-
ska, pred vsemi nemški cesar z vsemi za-
vezniki knezi, težko občuti izgubo nad-
vojvode avstrijskega prestolonaslednika. 
Nadvojvoda Franc Ferdinand je bil z nem-
ško vojsko v ozkem stiku. Pri več nem-
ških polkih je zavzemal visoka, častna me-
sta. Zato podaja nemška armada v globo-
kem žalovanju svojim tovarišem in bra-
tom avstro-ogrske armade svojo roko v 
znak globokega sožalja nad vel iko izgubo. 
Nad krsto visokega pokojnika, najvišjega 
poveljnika, si podajamo roke z zaobljubo, 
da vztrajamo v smislu pokojnega tudi na-
dalje v bratski, ne razdražljivi zvez i v 
vseh slučajih, v žalosti in veselju. 

Protisrbske demonstracije v Oseku. 
OSEK 2. (Kor. ) Snoči so poskusili v 

Oseku prirediti veliko protisrbsko demon-
stracijo. Prišlo je pa komaj kakih 50 mla-
dičev, ki so šli po mestu in demonstri-
rali proti Srbom. Dovolili so si tudi, da 
so razbili na palači d.r Nakimoviča, zeta 
pokojnega patrijarha Brankovića, več šip 
nakar so se pod pritiskom policije razšli. 
Aretiran ni bi! nobeden. 

slovanskega gibanja. Dopoldne je bil areti-
ran še neki medicinec. Oba dijaka so na 
policiji ponovno zaslišali. Zasliševanje sc 
je nanašalo na zveze.slovenskih dunajskih 
visokošolcev s srednješolskimi organiza-
cijami v Ljubljani, ki obstoje baje v Ljub-
ljani in proti katerim je preiskava ravno 
naperjena. Sicer pa preiskave v Ljubljani 
in na Dunaju niso niti v najmanjši zvez i 
s tragičnim dogodkom v Sarajevu, in se 
tudi ne nanašajo na obdolžitve veleizdaje. 
Kakor čujemo, se bodo na podlagi dunaj-
skih preiskav, preiskave v Ljubljani zo-
pet obnovile in nadaljevale tudi na Dunaju. 

Hrvatski ban Skerfecz v Budimpešti. 
B U D I M P E Š T A 2. ( Izv . ) Ban baron Ivan 

Skerlecz je dospel v Budimpešto in konfe-
riral opoldne dalje časa z ministrskim 
predsednikom grofom Tiszo. Razpravljalo 
se ie o dogodkih v Zagrebu in se posveto-
valo o strožjih odredbah, če bi se proti-
srbske demonstracije ponavljale. Baje je 
dobil grof Tisza že pooblastilo, da v slu-
čaju, če ne prenehajo v Zagrebu demon-
stracije, proklamira nad mestom obsedno 
stanje. 

Stisko cerkveno vprašanje na 
Ogrskem. 

B U D I M P E Š T A 2. (Kor.) Ogrski kor. 
urad se pooblašča od merodajne strani 
za sledeče poročilo: Vesti, da je sistiral 
ministrski predsednik grof Tisza vse ak-
cije glede ureditve srbskega cerkvenega 
vprašanja niso resnične. Grof Tisza za-
sleduje to vprašanje naprej z vso vnemo 
in upa, da je bo rešil posebno z ozirom 
na važne državne in cerkvene interese 
povsem zadovoljivo. Ministrski predsed-
nik niti ne misli nato, da bi zaradi vsake 
obsodbe vrednega atentata v Sarajevem 
preganjal domače Srbe in jih s tem na-
pravil takorekoč kot soodgovorne za po-
dli atentat, katerega sta Izvršila dva ek-
saltirana mladiča brez vednosti naroda, 
kakor tudi brez vednosti vseh Srbov v 
drugih deželah. 

Homatile v Albaniji. 
Položaj vedno neugodnejši. 

DUNAJ 2. ( I zv . ) Kakor se zatrjuje v tu-
kajšnjih diplomatičnili krogih, postaja po-
ložaj v Albaniji, zlasti pa v Oraču vedno 
neugodnejši. Vest, da je pustil Prenk Bib 
Doda, na katerega je stavil knez tako ve -
like nade, kneza popolnoma na cedilu, se 
sedaj definitivno potrjuje. Čisto enaka je 
tudi z Ahmed bej Matijem, ki tudi vedno 
odlaša svoj pohod proti vstašem. Zato je 
Avstri ja že ponovno sprožila predlog, naj 

predstraž pred mestom sta potekla pred-
zadnja noč, kakor tudi včerajšni dan po-
polnoma mirno. 

O R A O 1 zveč . (Kor. ) Položaj v Draču 
je nespremenjen. Kakor poročajo neka-
teri beguni, se je umaknil Prenk Bib Do-
da z večino Miriditov proti AJeziji, Mafi-
sori pa so ostali pri reki Mati, kjer so se 
utrdili. Nekateri pravijo, da bi Prenk Bib 
Doda takoj začel zopet prodirati proti 
S jaku, če bi dobil primerno podporo. — 
V mestu se tem vestem ne verjame, — 
Valona ie vedno bolj ogrožena, v mestu 
se zbirajo številni prostovoljci. 

Okupacija Albanije. 
DUNAJ, 2. ( Izv . ) . Oficijozna »Wiener 

Allgemeine Zeitung« danes kategorične 
zatrjuje, da o kaki skupni akciji Srbije in 
Italije glede okupacije Albanije, ne more 
biti niti govora. Vendar pa je treba pri tem 
poudarjati, da tudi brez te akcijc ne ob-
stoji nobena nevarnost za samostojnost 
Albanije, ne sedaj niti za bodočnost. 
Agrarrio-revolucijonarno gibanje v južni 

Albaniji . 
DUNAJ, ( Izv. ) . »Ze i t « poroča, da ima 

sedanje gibanje v južni Albaniji čisto a-
grarno-revolucijonarni značaj in da se lah-
ko vsak trenotek zgodi, da se južna Alba-
nija formalno odcepi od države. 

Poraz vladnih čet na jugu. 
DUNAJ, 2. ( Izv. ) . iNeue Freie Presse« 

poroča, da so doživele albanske vladne 
čete v južni Albaniji popoln poraz in da 
se je albanska vlada vsled obupnega po-
ložaja odločila, da stopi zopet v pogajanje 
s pregnanim generalom Essad pašo, ki ga 
naprosi, da naj se vrne v deželo in posre-
duje med vstaši in vlado. 

Bolezen kralja Petra. 
DUNAJ, 2. ( Izv. ) . Tukajšnji zdravnik 

dr. Chvvostek je bil včera j telegrafično 
poklican h kralju Petru v Vranjsko Banjo 

Srečkanje. 
DUNAJ 1. (Kor. ) Srečke Rdečega križa* 

Pri današnjem žrebanju je dobila prvi do-
bitek v znesku 30.000 kron št. 29 serija 
572G. 

D n « v e s t i . 

OSEK 2. (Kor.) V Djakovarju so se po-
novile snoči zopet strahovite demonstra- izvežbajo mednarodni inštruktorji knezii 
clie proti Srbom. Hrvati so kakor pobes-
neli divjali po ulicah in klicali: »Doli s 
Srbi ! Doli z morilci! Siava spominu nad-
vo jvode Ferdinanda! Pri tem so demon-
strami opustošili » t č hiš, v katerih so bi-
vali Srni. Demonstranti so nastopili tudi 
proti koaliciji, po-ebno proti poslancu Ri-
barili. Danes je odpotoval v Djakovar pod-
župan Sabas, da umiri razburjeno prebi-
valstvo. Tudi žandarmerija je dobila oja-
čenja. — Protisrbske demonstracije so se 
vršile tudi v Brodu ob Savi. Demonstranti 
so opustošili in orcpali srbsko cerkev, šolo 
in več srbskih hiš. Župan je proglasil malo 
izjemno stanje. 
Posledica protisrbskih demonstracij v hr-

vatskem saboru. 
Z A G R E B 2. (Kor. ) Glasilo pravašev 

»Hrvatska« trdi, da je dobil poslanec dr. 
Horvat anonimno, od srske strani, grozil-
no pismo, v katerem se mu je zagrozilo 
zaradi njegovega protisrbskega postopa-
nja v hrvatskem saboru, s smrtjo. 

Protisrbske demonstracije v Metkoviću. 
Z A D E R 1. (Kor. ) Iz Metkovića poročajo 

o velikih demonstracijah Hrvatov proti Sr-
bom. Demonstranti so poškodovali v Opu-
su tudi grško-orijentalsko cerkev. Oblasti 
so odredile zelo stroge varnostne odredbe, 
da preprečijo nadaijne demonstracije proti 
Srbom. 

PrsisRaee proti slovenskemu dl-
lašfuu na Dunaju. 

DUNAJ 2. ( I zv . ) Tekom današnjega dne 
so se nadaljevale preiskave med dunaj-
skim slovenskim dijaštvom, pristaši jugo-

3000 zanesljivih Albancev, ki mu naj po-
morejo do vlade. Jutri dospe na Dunaj 
Turkhan paša. da zaprosi za nujno pomoč. 
Kakor se danes zatrjuje v oficijalnih kro-
gih, bo Avstri ja prošnjo po direktni po-
moči kategorično odklonila. »Lokalanzei-
ger « poroča, da bodo velesile v slučaju, 
če nastane skrajna nevarnost, izkrcale v 
knezovo varstvo 900 mož. 

Tudi Epiroti se zopet puntajo. 
DUNAJ 2. ( Izv . ) Kakor se poroča iz 

južne Albanije, so Epirci ki so bili dosedaj 
čisto mirni, sklenili, da izrabijo sedanjo 
ugodno priliko in zopet proklamirajo ne-
odvisnost južne Albanije. Epiroti stoje na 
stališču, da pogodba, sklenjena na Krfu, 
ni več veljavna, ker ne eksistira nobena 
albanska vlada. Predsednik bivše epirske 
provizorične vlade Zographos, ki se je 
mudil v Atenah, je že odpotoval v Epir, 
da prevzame vodstvo epirskih svetih ba-
taljonov. 

T U R I N 2. ( I zv . ) »Stampa« poroča iz 
Santi Ouaranta, da so sveti epirski bata-
ljoni že zasedli ves albanski Epir in pro-
klamirali provizorično epirsko vlado. 

A T E N E 1. (Kor. ) »Agence d' Havas« 
poroča: Poslaniki velesil so izročili danes 
grškemu zunanjemu ministru dr. Streitu 
poročilo, da so vlade nemška, avstroogr-
ska, francoska, angleška, laška in ruska 
potrdile sporazum, ki je bil sklenjen med 
mednarodno komisijo in epirotskimi dele-
gati na Krtu glede bodočega štatuta v 
Epiru. 

Vesti iz Albanije. 
D R A Č 1 opoldne (Kor. ) Razun neka-

terih strelov iz pušk, ki so padli v vrstah 

— In sedai. sestrica, — je rekel Tan-
kred, ko so sedeli v vozu, — nam povej, 
kaj misliš o svojem prvem plesalcu, grofu 
Hektorju de Rieuvu. 

Živahna luč voznih svetiljk je toliko 
razsvetl jevala voz . da je bilo mogoče spo-
znati. da je lahna rdečica naenkrat pokriia 
dražestn olice Matildino. 

Dočim je mlada deklica z največjo lah-
koto in odkritostjo izrekla svoje mnenje o 
vikomtu de Cavaroeu, s tem več jo bo-
ječnostjo in plačnim obstavljanjem je od-
govorila na to vprašanje. 

— Grof de Rieu\, — je rekla. — je v i - J 
deti dober in ljubezniv mlad mož, vendar : 

pa si po pogovoru, ki je trajal Ie par mi-
nut in ki ga je poleg tega že vsak čas pre-
kinjala godba in ples, nisem mogla ustva-
riti o njem jasnega mnenja. 

— Potemtakem ti vsaj ni zopern? — jc 
nadaljeval Tankred. 

— O ! ne je odgovorila Matilda ži 
vahno. 

In dostavila je komaj slišno in skora 
kakor proti svoji volj i še besedo: 

— Nasprotno 
T o priznanj eje bilo pomembno. Marki I 

je vedel dovolj, da je bil prepričan, da mu 
sestra ne bo nasprotovala njegovim mo-
žitvenim načrtom. 

Prenehal je torej s tem delikatnim vpra-
šanjem in se je zadovoljil s tem, da je 
nalahno stisnil roko svoji soprogu Marki-
za mu je z enakim znamenjem pritrdila. 

da je enakih misli in da goji isto upanje. 
Voz je zapeljal pod postal hotela d' He-

rouville in Tankred je ponudil svoji so-
progi roko, d ajo spremi v njeno sobo. 

— Dragica, — je vprašal, — ali se po-
čutiš sedaj zopet popolnoma dobro? 

— Da, popolnoma; vendar pa čutim 
skoraj enako slabost, kakor v prvih dneh 
po okrevanju. Brez tvoje pomoči bi bila 
pač težko prišla do semkaj. 

— P onoči, ko se popolnoma spočiješ, 
ti odleže popolnoma. Popoln mir je naj-
boljše sredstvo. Ali ne misliš tudi ti tako? 

— Upam vsaj. 
— Zapuščam te torej, draga Pavlina, in 

bog ti daj lahen spanec. Lahko noč! 
Ko je markiza ostala sama in ste hišni, 

ko ste jo slekli, odšli v svojo sobo, se je 
vsedla na naslonjač, namesto da bi se bila 
v legla na posteljo, pokrila obraz z rokami 
ter se bridko razjokala. 

— Vsemogočni bog, — je vzdihovala, 
— kaj sem vendar storila, da me brez pre-
nehanja tepeš tako strašno? Ali ne najdem 
na tem svetu niti enega dneva več, da bi 
ga mogla preživeti v miru in pokoju! 

Vzrok temu obupu se pač lahko ume. V 
navzočnosti napačnega vikomta de Cava-
roca se je Pavlina trudila in mučila, da bi 
dvom smatrala za gotovost. Ponovno si je 

| zopet pravila: 
— Saj je nemogoče! Lascars Je mrtev! 

Ta Človek je meni popolnoma ne-
znan! 

Toda vzl ic vsej tej samotolažbi, pa je 
bilo njeno prepričanje zelo nepopolno. Za-
to se je je polastila sedaj nova bojazen in 
začele so jo mučiti nove skrbi. Zdelo se 
jej ie, da jo veriga, z « katero je že dva-
krat mislila, da je zlomljena, oklepa in teži 
vedno bolj in bolj ! Z eno besedo, videla je, 
da je izgubljena, kajti spoznala je, da njen 
prvi, edini, pravi gospodar, njen tiran, 
njen neizprosni in podli sovražnik ni pre-
nehal živeti in jo bo tudi še nadalje sku-
šal izrabljati kot ž r tev za nesramne namene 

Pavlina je dolgo jokala in vila roke. Na-
to pa se je naenkrat izpremenilo njeno ve -
denje. Prenehala je jokati, dvignila je gla-
v o in rekla sama pri sebi: 

— Izbiti si hočem iz g lave misli, zaradi 
katerih bi skoraj zblaznela! Vsak dan ima 
svoje skrbi. Cemu bi se torej mučila že 
naprej? Kaj me more doleteti hujšega, 
nego smrt. Dobro torej ! Pripravljena sem, 
da umrem, če mi Tankred ne odpusti ma-
deža, s katerim sem nehote omadeževala 
n jegovo ime, če me preneha ljubiti, če me 
zav r že ! Moj bog ! Nate se zanašam! Ka-
kršnakoli naj bo že moja usoda, vdam se 
jej. Počni z menoj, kakor sam hočeš! 

P o tem zadnjem bolestnem vzkriku, ki 
je kazal vso Pavlinino vdanost v božjo 
vol jo , je Pavlina, ki je bila duševno in te-
lesno popolnoma potrta, komaj še imela 
toliko moči, da se je privlekla do postelje, 
kjer jo je takoj objel globok, skoraj smrti 
podoben spanec. (Dalje.) 

Beg italijanskega anarhista grofa Mala 
testa. »Corr iere della Sera- javlja iz Ja-
kina, da je dobil tamošnji odvetnik Giar-
dini pismo, v katerem ga Malatesta obve-
šča o svojem begu pred zasledujočo ga 
jakinsko policijo. Ko je anarhist Malatesta 
zaslutil, da ga policija zasleduje, si je ta-
koj obril ves obraz, si kupil novo moder-
no obleko in odšel na jakinski kolodvor, 
odkoder se je potem odpeljal proti seve-
ru s prvim brzovlakom. Isti list javlja, da 
je Malatesta včera j zvečer dospel v Lon-
don, kjer se je nastanil pri tamošnjih svo-
jih prijateljih. V Jakinu je Malatesta izda-
jal svoj list »VolontzU, ki sc jc pri zadnjih 
anarhističnih nemirih posebno odlikoval 
s svojimi ekscentričnimi idejami o revo-
lucionarnih pohodih mas. — Zanimivo je 
dalje, da je anarhistu Malatesti prepove-
dano, odnosno zabranjeno bivanje v A v -
striji, Švici in Franciij, dočim je bil v Špa-
niji zaradi anarhistične propagande obso-
jen na smrt. Tudi iz Anglije ga skušajo 
na kak način ekspedirati. 

Prestolonaslednikova zapuščina. Presto-
lonaslednikova zasebna zapuščina so Ko-
uopište, Hlumec, ki sta vredni 20,000.000 
kron, nadalje Artstetten in posestvo Lol-
ling na Koroškem. Posestva in umetno-
stni zakladi pripadajo prestolonasledniko-
vim otrokom. Glavni dedič je prestolona-
slednikov najstarejši sin princ Maksimi-
lijan, ki mu pripada Konopište. Važno je, 
da se glede na dedščino dožene, če ie 
umrl prej nadvojvoda ali nadvojvodinja. 
Usoda Konopišta se rnora šele odločiti, 
ker tvori zdaj objekt Iuksusa, ki si ga je 
mogel le bodoči cesar dovoliti. Prestolo-
naslednikova oporoka se je nahajala v 
oklepni blagajni praške podružnice dunaj-
skega bančnega društva. Spisana je bila 
pred desetimi leti in obsega tri poznejše 
kodicile. Dediče bo zastopal pri zapuščin-
ski razpravi, ki se pred jesenjo pač ne bo 
izvedla, dunajski odvetnik dr. Stritzl. ki 
je že več let pravni prestolonaslednikov 
zastopnik in ki je vse važne pravne za-
deve v zadnjem času izvedel. 

Srbski maturanti na Kosovem polju. Vsi 
maturanti v Srbiji so sklenili, da prirede 
izlet na Kosovo polje. K temu izletu so 
povabili tudi srbske maturante iz sosednje 
monarhije. Odpotovali so na Kosovo polje 
predvčerajšnjim. Števi lo srednješolskih 
maturantov, ki so odpotovali na Kosovo, 
znaša 400. 

l ig s t r s l j e l i a p r sKo e i l l a ! 
Dunajska »Ze i t « priobčuje pod tem na-

slovom članek, ki ga posnemljemo tu z 
največjim zadovoljstvom. Resen opomin 
je to v tem času prekipevanja in tudi — 
zločinskega zlorabljanja plemenitih čustev 
in hipov žalosti v nečedne strankarske 
namene. Dunajski list priznava sicer do-
bre namene tacih . . . demonstrantov, naj-
odločneje pa se upira temu, da dobri na-
meni streljajo preko cilja in da sezajo do 
nekakega proskribiranja srbskega življa. 
Tako poojstrenje narodnih nasprotstev v 
Bosni, kjer je ločevanje po narodnosti ob 
enem ločevanje po veri, bi pornenjalo raz-
vnetje verskega fanatizma. Nobena stvar 
ne bi mogla — pravi »Ze i t « — tako kom-
promitirati naše avstrijske uprave in raz-
dirati vspehov našega kulturnega dela, ne-
go tako vračanje v barbarstvo verskih bo-
jev. Na noben način ni smeti nadaljevati v 
smeri protiavstrijskih ekscesov!! Ne po-
zabljajmo vendar — tako svari dunajski 
list — , da imamo v naših državnih mejah, 
v Bosni, v Hrvatski in južni Ogrski, na 
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večjem delu ni dalo doslej nikacega po-
voda. da bi smeli dvomiti naj njibovl zve-
stobi in lojalnosti do države. V hrvatskem 
saboru sede srbski poslanci v vladni ve-
čini in tudi v bosanskem deželnem zboru 
tvori le manjšina srbskih poslancev radi-
kalno opozicijsko skupino. Da pa par fa-
natičnih srbskih nacijonaiistov besni proti 
Avstriji z bombami in reolverji, za to ne 
morejo biti odgovorni milijoni mirnih so-
državljanov in se jih ne sme proglašati za 
sovražnike države. Naši srbski trgovci 
imajo is t ot ako pravico do varstva od 
strani oblasti, kakor trgovci drugega ple-
mena in druge vere. Strašni atentat v Se-
rajeveni bo vsekako imel svoje politične 
konsekvence, ali te se ne smejo poojstriti 
preko mere in pravičnosti. Nič ne bi bilo 
krivlčnefe in ne bi pomenjalo hujše politič-
ne pogreške, nego bi bila. ako bi se nad 
celim narodom, pripadajočim k avstrij-
skim narodnostim, hoteli maščevati radi 
krivde nekaterih zločinskih individuvov. 
Saj vemo že dlje časai n ne šele po krva-
vih izkušnjah zadnjih dni, da je srbske ire-
dente v naših južnih pokrajinah. Ali vzlic 
temu groznemu izpričevalu o njenem živ-
ljenju nimamo vendar nobenega razloga, 
da bi precenjevali moč te stranke. In če 
hočemo nastopiti proti njej in jo napra-
viti neškodljivo, potem bi bila najnapač-
neja metoda, ako bi jej s slepim besnilom 
proganjenja — priganjali novih pristašev! 
Mi moramo v srbstvu zmerne in mirne 
elemente ločevati od drugih, ki jim je na-
cionalizem soroden anarhzimu. Skušati 
moramo ločevati ti dve smeri, ne pa da 
bi ju metali v en lonec. Ako bi obdolže-
vali srbstvo veleizdajstva kar vsevprek, 
bi bilo to le povspeševanje tiste iredente, 
ki jo hočemo udušiti! 

Zeit zaključuje: Nadejamo se, da se 
t -en^ka uprava ne da po deroči strugi 
dneva pognati v politiko, ki bi večino 
bosen^kega prebivalstva končno le odtu-
jila državi. Nasprotno: mi moramo iz Sr-
bo\ na tej sir2rf> č; norumenih mejnih ko-
lov napraviti zadovoljne državljane — 
potem že obračunamo s Srbi na oni drugi 
strani na ta ali drug način! 

G r e n i l ! " ! ! v n j e n i h tednih 
ko- nemške zveze postajajo pre-

cej goste. Tudi tisti nemški parteitag v 
Celovcu, naperjen proti Slovencem, je dal 
sPiccoln povoda za bridke pritožbe proti 
ntmSkim zaveznikom. Nemci so nam-
reč določili, da na tem shodu ne bodo go-
vorili o vseučiliščnem vprašanju, da ne 
izzovejo nesoglasij in navskrižij. T o pa 
ozlovofja Piccola«. Nadeja se sicer (cre-
db no jako previdno izraženo), da je 
večina Nemcev vendar enkrat prepriča-
na. da pravico Italijanov v vseučiliščnem 
vprašanju treba ne le pripoznati. ampak 
tudi pr pakirati. Ali tisti »pangermanistu, 
ti so nepoboljšljivi, ti ulivajo vedno gren-
kih kapljic v sladko čašo italijansko-nem-
Jkega »sporazuma«, ti so, ki kale srečo 
že v medenih tednih. Ti so, ki vstrajajo 
neizprosno pri svoji formulci, po kateri 
ne ^mejf Nemci glasovati za nobeno vse-
uC i :če, ako ni nemško! Da se ne zade-
re jo ob to formulco, se je program nem-
škega shoda razvil le v splošnih formah 
in — frazah: govorili so o zanimanju 
Nemcev za politični boj v primorskih po-
krajinah. ki je toli vspešen, ker ga bijeio 
Italijanom ob boku; tudi je v e č i n a go-
vornikov izražala potrebo odpora proti 
ustvaritvi slovanske kompaktnosti . . . . 
ali . . . . — tu prihaja grenka kaplja za 
»Piccola le zato, da ostane nemškemu 
narodu svobodna pot do Adrije! — Ne, 
pri bogu ne, tako si Italijani niso pred-
stavljali ciljev in namenov italijansko-
nemške zveze ! ! 

»Piccolo odklanja to »frazo* tako-le: 
»Ta fraza, kakor tolike te vrste, govori 
preveč in — premalo. Preveč, ker, ako 
se hoče govoriti o nepretržni kontinuiteti 
germanizma do Adrije, se je že izven re-
alnosti, v kolikor se ne more tajiti ekzi-
stence slovenskega narodnega bloka, po-
tisnjenega v goriške gore in v Kranisko!! 
Gov ori pa premalo, v kolikor ne upošteva 
eseiitijalnega vprašanja: ekzistence ita-
lijanske narodnosti ob Adriji, s katero mo-
rejo Nemci živeti in žive v resnici v pov-
sem drugačnih razmerah, nego bi mogle 
biti med njimi in slavizmom zmagovalcem 
na obali mor ja ! ! « 

\ svojem ozlovoljenju ga je shod v Ce-
I ^u poučil, da Nemci s svojo Jadransko 
l ko. torej tudi z zvezo z Italijani, za-
s'eJujejo cdino-le svoje nemške cilje, je 
»Piccolo napisal dragoceno priznanje, da 
z .cza Italijanov z Nemci ne stremi na re-
aln odnošajih! Ali sirota »Piccolo« je v 
s i zadregi padel v isti greh, ki ga očita 
NeiTiccui, v kolikor priznava ekzistenco 
slovarskega bloka le v goriških gorah in 
na Kranjskem. Mari hoče potajiti ekzi-
stenco slovenskega življa po vsej goriški 
pla .javi in v Gorici sami, potem na Kra-
su. v tržaški okolici in v tržaškem mestu 
samem?! 

O ti Italijani! Tudi oni so z vso svojo 
r< ?:t- ko napram slovanskemu življu v Pri-
morju — izven realnosti, v večnem na-
sprotju z resničnimi razmerami. Ali isto-
ta.-o tudi s svojo politiko napram nem-
Stv.u. ^er realnost, resnica je edino ta. ki 
jo je povedal Italijanom tudi shod v Ce-
lovcu: na tem shodu so se Nemci — ka-
kor konstatuje *P i C C o ! o < ^ m _ jZOgnili 
celo vsaki frazi, ki b i kazala, da hočejo 
Nemci braniti Italijanko korist ob Adriji 
marveč so se tesno dr?aii f o r m u l e p a n ; 
gcrmanov, ki imajo pred |e „konti-
nuiteto germanizma do Adrijet, 

Naj se le tolažijo Italijani s sv*>k, n a d o 
da je večina Nemcev *uverjcna« o pra-
vici Italijanov. Prazna tolažba to in brez 
xxJlage spričo dejstva, da imajo panger-
mani svojo »formulo«, ki se je drže ne-

izprosno. in spričo dejstva, da ti panger-
mani — komandiralo in odločalo đ f f c l i o 
vsej nemški poMM, U k o r fe dokazal 
eklatantno zopet shod v Celovca!! 

Na tem dejstvu ne izpremene Italijani 
nič tudi z apostrofami kakor je ona v 
zadnjem stavku citiranega »Piccoiovega« 
odstavka. Na pol proseč in na pol grozeč 
apelira »Piccolo« na Nemce, naj vendar 
malo pomislijo, kako jim je v našem Pri-
morju sedaj v zvezi z Italijani in kako bi 
jim bilo, če bi tu zaviadal slovanski ele-
ment! Italijani so zelo naivni, če menijo, 
da bi s takimi napolprošnjami in napol-
grožnjami impresijonirali Nemce in jih 
sklonili k izpremembi svoje Jadranske 
politike in k odreki ciljev te politike. Ti 
načrti in ti cilji so nemški in izključno 
nemški. Da pa pri tej svoji nemški vožnji 
proti Adriji radi rabijo Italjiane kot pri-
prego — to podkrepila le naše trditve, 
ker dokazuje, kako zistematični, previdni 
in proračunjeni so Nemci v zasledovanju 
svojih ciljev!! 

Grenke kaplje padajo v čašo nemško -
italijanske zveze že v medenih tednih. 
Kaj bo še in kako bo še?! To bi si Itali-
jani lahko sešteli na prste, ako bi bili le 
od daleč taki politični računarji, strategi 
in taktiki kakor so Nemci. 

Domače vesti. 
Klevetaiki na delu. Kar počenjajo sedaj 

Slovanstvu sovražni klevetniki po nemš-
kih, madjarskih in — hrvatskih listih fran-
kovske barve, to presega že vse meje in 
je tako infamno, da se človeku krči pest 
v sveti jezi in v skrajnem ogorčenju. Kaj 
hočete več, nego je to, da neki madjarski 
list — »Magyarorszag« — trdi, da so Slo-
venci že leta 1906., ko je prestolonasled-
nik potoval v Dalmacijo — hoteli dvorni 
vlak na progi Ljubljana—Trst z bombo 
razstreliti v zrak. Klevete te brezvestne 
in fanatične bande kulminirajo v trditvi, 
da so kar vsi Jugoslovani ubili nadvojvodo 
Frana Ferdinanda. To pa zato, ker je bil 
nasprotnik trializma. — »Agramer Tag-
blatt« odgovarja klevetnikom: »Pokojno 
cesarico Elizabeto je umoril Italijan, ne da 
bi bilo komu prišlo na misel, da bi Italijane 
proglašal odgovornim za ta krvavi čin. 
Na našega cesarja sta bila izvršena dva 
atentata, eden po Nemcu, drugi po Italija-
nu, ne da bi kdo dolžil Italijane in Nemce 
radi teh poizkusov umorstva. Sedaj pa iz-
rabljajo nemški in madjarski listi do-
godek v Sarajevu, da ščuvajo proti vsem 
Jugoslovanom. Tembolj je — pravi za-
grebški list — obžalovati dogodke v Sa-
rajevu po atentatu, ker se bližamo morda 
zelo hudim časom, ko bi bilo nujno po-
trebno, da se naše stranke stisnejo v vrste 
in da pozabijo na stara nasprotstva, me-
sto da kupičijo nova sovraštva. Ne, Jugo-
slovani niso udeleženi na sarajevskem 
zločinu. In če sc sovražni jim listi vendar 
ne strašijo takiii pavšalnih obdolžitev, ve-
mo, čemu uprizarjajo vso to kampanjo. Tu 
prihaja zaslužna lekcija na adreso fran-
kovcev: Kako prihaja stranka, ki se ime-
nuje hrvatsko, do tega, da se priključuje 
temu novinstvu in tej gonji proti Srbom in 
vsem Hrvatom, ki ne pripadajo nje stran-
k i? ! ! Zakaj dopušča ta stranka, da se po 
njej uprizorjene demonstracije izprevrga-
vajo v poškodovanja tuje lasti?! Ali misli, 
da služi svojemu narodu s tem, da njega 
večino v saboru imenuje morilce?! Morda 
prinesejo že prihodnji dnevi odgovor na 
to, zakaj hoče krščansko-socljalna stranka 
prava vse Hrvate in Srbe, ki ne pripadajo 
k njej, proglašati odgovorne za atentate, 
zakaj nje demonstranti poškodujejo tujo 
last ? ! Celo »Pester Lloyd« piše: »Hrvat-
sko-srbsko prebivalstvo monarhije je v 
plamenečih protestih proti morilcem in nji-
hovim zahrbtnikom jasno pokazalo, da ni-
ma nič skupnega s tem prokletim činom«. 
In temu listu pač ne bo nikdo očital sim-
patij do Jugoslovanov. 

Povodom divjaškega napada frankov-
cev na zagrebško »Narodno kavarno« je 
bila med drugimi ranjena tudi slovenska 
pisateljica Zofka Kvedrova. Glasilo stran-
ke dr. Mile Starčeviča, »Hrvat« , ki ga pač 
ne bo nikdo dolžil srbofilstva, piše, da se 
je pri teh izgredih redarstvo ponašalo ta-
ko, kakor da tvori eno celoto z — demon-
stranti. Potem tudi ni nikako čudo. da so 
demonstrantie na Zrinjevcu prirejali ova-
cije tudi — šefu policije. 

Dodatno k poročilu o pogrebnih sveča-
nostih za prestoionasledniško dvojico naj 
podamo natančen seznam onih r.aših na-
rodnih društev, institucij in zavodov, ki so 
se po deputacijah udeležila pogrebnih sve-
čanosti: Bila pa so to: Politično društvo 
Edinost«. » Tržaška hranilnica in posojil-

nica«, »Jadranska banka«, »Splošna hra-
nilnica*, »Trgovsko - oblina zadruga*, 
»Kmetijska družba za Trst in okolico«, 
»Delavsko podporno društvo«, »Tržaško 
podporno in bralno društvo«, Podružnica 
društva »Pravnik«, »Društvo jugoslovan-
skih železniških uradnikov«, »Slovensko 
učiteljsko društvo za Trst in okolico«, Po-
družnice CMD, »Sokol«, »Glasbena Mati-
ca«, »Dramatično društvo«, »Slovanska 
Čitalnica«, »Češka beseda«, Tržaška po-
družnica »Slovenskega planinskega dru-
štva«, pevsko društvo »Kolo«, »Sveto-
ivansko pevsko društvo« in pevsko dru-
štvo »Trst« . — V poročilu tudi nismo ome-
nili, da je ob odhodu vlaka s tržaškega ko-
lodvora oddala eskadra 21 strelov, zadnji 
pozdrav. 

Nekoliko popravka. V poročilo o po-
grebnih svečanostih v včerajšnji posebni 
izdaji se je vrinilo vsled pospešenega dela 
v tiskarni nekoliko motečih napak. Tako 
naj se n. pr. nod zaglavjem »Prevoz krst 

na obrežje« čita: »Videlo se je, kako so 
na »Viribus Unitis« sneli cesarsko Štan-
darto, znamenje, da se nahaja na ladji Član 
(izostalo) cesarske hiše«. Potem: »Neiz-
recno gintjiv je bil ta prizor in ona pre-
prostost je napravila na vse najgloblji 
(ne pa »najbolj globoki«) vtis«. — Končni 
odstavek pod zaglavjem »Pogrebne moli-
tve« naj se glasi: »Škof je blagoslavljal 
krsti in ob tem blagoslovu se je z oblački 
kadila, ki so se dvigali k nebu, dvigala t a 
gor tudi topla prošnja vseh navzočih, naj 
bi Večni podelil njima, ki sta, izvršujoč 
svoje visoke dolžnosti, preminula tako ne-
pričakovano, na tako grozovit način, večni 
pokoj, vsem narodom države, katerim naj 
bi bil on, čigar duh sedaj že plava nad ne-
besnimi modrinami, kedaj blag oče in vla-
dar, pa morda prav po njeeovi in njegove 
mile soproge mučeniški smrti tako za-
željeno mimo srečo pod žezlom tiste vi-
soke vladarske hiše, katere tako odličen 
član je bil pokojnik«. — Nad odstavkom, 
ki se začne z besedami: »Ogromen, narav-
nost nepopisen je bil naval občinstva na 
Kolodvorskem trgu«, je izostal podnaslov: 
»Na južnem kolodvoru«. — Ime višjega 
nadzornika južne železnice, ki je spremljal 
vlak, naj se čita Tonini, ne pa »Torimi«. 

Sklep šolskega leta na glasbeni šoli 
podružnice »Olasbene Matice« v Trstu je 
v torek, 7. julija t. 1. Vsi gojenci naj se 
zbero v torek popoldne, ob 3 na Acque-
dottu Št. 20, I. nadstropje, kjer se jim raz-
dele šolska spričevala. — Šolsko vodstvo. 

Peta lavna produkcija «o|encev podruž-
nice »Glasbene Matice« v Trstu se je radi 
žalostnega dogodka v vladarski hiši pre-
ložila na sredo, 8. julija t. I. ob 8.30 zvečer 
v veliki dvorani »Narodnega doma«. Vse 
naše glasbo ljubeče občinstvo opozarjamo 
na to produkcijo, da se prepriča o resnem 
in smotrenem delu našega glasbenega za-
voda. 

Od Sv. Ivana. Sklep Šolskega leta in raz-
stava ročnih del otrok otroškega vrtca pri 
Sv. Ivanu bo v nedeljo, 5. julija, v »Narod-
nem domu«, ob 5 popoldne. Po sporedu bo 
pogostitev otrok. V ta namen je daroval 
g. Leopold Milič 100 komadov mandeljevih 
grenčic. Prav lepa hvala in prosimo tudi 
druge gg. svetoivanske trgovce, da se 
spomnijo naših malčkov s kakim primer-
nim darom. 

Kako naj dopisujemo? Neštetokrat smo 
že v našem listu opozarjali naše trgov-
stvo, naj se v pismeni zvezi s svojimi do-
bavitelji poslužuje izključno slovenskega 
jezika. Tudi naši politični listi so nas v 
tem poepirali. V zadnjem času pa čujemo 
zopet nebroj pritožb, da je stara slaba na-
vada zopet prevladala in da je danes v 
množili ozirih celo slabše kot svoje dni. 
Culi sin.» naravnost gorostasno dejstvo, 
da je slovenski trgovec na slovenski do-
pis odgovoril — nemško, čuli pa tudi, da 
se poslužujejo celo časopisi, ki so nasro-
piii v zgoraj označenem zinislu, v obče-
vanju z državnimi oblastmi — nemškega 
jezika. Velja to predvsem za dopisovanje 
s finančnim ministrstvom in poštno hrarvl-
nico. To se že vse neha! V kakšni luči 
sire pred nemškim trgovcem, ki nam slo-
vensko piše in dobi nemški odgovor in 
kako se nair. morajo posmehovati po ve-
čini zagrizeni nemšk uradniki, če dobe od 
sloveskih političnih listov nemške dopise 
czir. pntožbe! Prav lahko se tedaj odkla-
njajo slovenski prosilci v zasebnih in dr-
žavnih <Južbah. 

Vse drugače pa bi bilo, če bi naši tr-
govci m ostalo občinstvo občevalo s tuji-
mi tvrdkami in s podeželnimi te rcentral-
nimi uradi izključno v slovenskem jeziku! 
Te tvrdke in uradi bi morali nastavljati 
slovenske moči in marsikdo bi prišel na 
ta načir. do primernega kruha. Opetovano 
tedaj prosimo cenj. čitatelje, da se naj ozi-
rajo na ta naš opomin: To bo v dobro na-
šim rojaVoni, slovenskemu narodu pa v 
čast! 

Kdo in zakaj ju je ostrelil? Iz Mavraža 
pri Buzetu sta se včeraj pripeljala v tr-
žaško bolnišnico poljedelca 221etni Anton 
Grdina in I91etni Avguštin Knez. Imela sta 
oba mnogo ran po vsem telesu. Rekla sta, 
da je nekdo, ko sta delala na polju, ustrelil 
s puško proti njima. Puška je pa bila na-
bita s šibrami. Ne vesta pa, ne kdo je bil 
oni, ki ju je ostrelil, ne zakaj ju je ostrelil 

Poizkušen samoiimor. Ernest Lorenzi 
star 24 let, težak, stanujoč v ul. Kazimirja 
Donaconija št. 7, je včeraj s samomoril-
nim namenom popil nekoliko hipermanga-
nove raztopline. Poklicani zdravnik rešilne 
postaje mu je izpral želodec in možakar je 
bi! rešen. 

Nevaren padec. Osemletni deček Ivan 
Hočevar, stanujoč v ul. Petronio št. 22, 
je padel z drugega nadstropja na ulico in 
se nevarno poškodoval na raznih delih te-
lesa. Prepeljali so ga v mestno bolnišnico. 

Aretacija. Včeraj zjutraj, še preden se je 
vršil izprevod po mestu, je bil pred ka-
varno »Union« v Vojašnični ulici aretiran 
31 letni pek " icec Rožaj, stanujoč v Kja-
dinu št. 740. Aretiran je bil pa zato, ker se 
je izrazil žaljivo na naslov pokojnega pre-
stolonaslednika 

Društvene v e s t i 
ProseŠkl »Sokol« naznanja, da se na-

stop, ki bi se imel vršiti v nedeljo, 5. julija, 
prelaga na poznejši čas. 

Osrednji odbor »Zveze jugoslovanskih 
železničarjev« ima danes ob 8 zvečer iz-
redno sejo. Ker je dnevni red izredno va-
žen, so odborniki naprošeni, da se seje 
zanesljivo udeleže. Seja za Četrtek je bila 
pomotoma naznanjena. 

Paroptovna družba D. Tripcovlch £ Ci, Trst 

s krasnim p&rnikom na turbine yy 

P r a v « ¥ t reh u r ah . 
Saloni I., II. in III. reda. Brezžični brzojav. — Moderni komfort. 

Iz Trsta (pomol Sv. Karla) vsaki dan ob 8 zjutraj; Iz Bt l l t i fc (Bacino S. Marco) 
vsaki dan izvzemši nedelje ob 2 pop., v nedeljah ob 7 zvečer 

vrhu tega s parnikom na dva vijaka f fC3. HfUflR&rSItCS** 
Iz Trsta vsako soboto ob 2 pop. in vsako nedeljo ob 5 pop.; iz Bene tk vsako 

nedeljo in pondeljek ob 9 zjutraj. 
NB. Vožnja obeh parnikov je kombinirana z nočno črto av. Llovdai. s. parntka „Almissa* 

in „MetcovRh", ki odhajata toliko iz Trsta, koHkor iz Benetk ob poiunoči. 
P o j a s n i l a , p r o s p e k t i In vozn i listki pr i d r o S M v Trsta, P i a u a 

d a l l a B o r s a 12, £vstr . L l oyd , Potn išk i u r a d In v d r a f M i po tnHk ih 
u r ad ih , k a k o r tu<22 v d ruš tven i l op i n a p o m o l « Sv. Ka r l a . 

(Glasom društvenega opravilnika.) 
— — s h m mm —• 

M n e n j e m m p r t m o r O o t i . K e s c h m a n n a . R a d a u t z 

Goap. J. SERRA VALLO Trst 

Prtmarij dr. Keschmann prav rad potrjuje, da je on Imel najboljše 
Skušnje z vašim ŽELEZNATIM KINA-VINO SERRAVALLO in da ga 
prav rad predpisujem bolnikom. 

RADAUTZ; dne 8. junija 1011. 

Dr. Keschmann. 

Halstareiia m slavna potniška pi-
sarna in denarna menjalnica 

I. N. FERIĆ 
i 

j TRST, Via Lazzaretio vecchio šiv. 4 
! (nasproti E&elsior Palace-Hofei) . 

IVAH SIH0I1IČ Trst 
ulica Belvederc 49 

e TRGOVINA USfUA i 
v^eh vrst, črnih in balva-
nih ter nadplatov z lidc-
lovalnico zgornjih čev'<jev. 
Velika - izbera potrebščin 
za čevljarje in sedlarje 
Specijaliteta: p o d p t t « 
I ! I nlfc „PALMA" 11 ! 

Odprava potnikov z najhitrejšimi 
parniki domačega društva iz Trsta 
in to v £me?iko in K a n a d o . 
Odhod vsako soboto, a v pondelj-
kih odhod z železnico iz Trsta čez 
Havre, Bremen, Rotterdam in Ant-
werpen v New-York in dalje z 
amerikansko železnico do zaželje-
nega mesta. Za najhitrejše, najce-
nejše in sigurno potovanje jamči. 
Da mora vsakdo takoj odpotovati, 
treba zagotoviti si mesto z 2 K are. 
Vsa pojasnila pošilja brezplačno 
: goriomenjena pisarna v Trstu. : 

m 
Specijalist za sifilistične in kožne bolezni 
J Ima s v o j aiR&uSai®irii 1 
* v Trstu, v ul. S. Lazzaro št. 17,1. J 
• 1 • - •— • Palazzo Piana) •—••" = • 
% Za cerkvijo Sv. Antona novega. + 
Sprejema od 12. do 1: In od 6 do 7 pop. 

ženske od 5 do 6 popoldne. 

• • • • V dobroznani mesnici 
• n • • 

Bî ftirin krejif u dana|ske:a ifiia zivsh 
is i đavolji i*i Rjavit, nen. 
Trat, ulica Tor Snn Picro 

|Poci?u2fii!ca : v Kabrolf.al. 
Ksfoia^ttlca En vslika safo^a 
sukna. - Obisk2 po msri. 
Solidna in vzorna izvrši-
lav po zmernih conah. ::: 

Dr. PETSCHNIGG 

TRST, VIA S. CATER1M fTEU. 1. 
Zdravnik za notranje (splošne) bolezni 
8 — 9 in 2 — 3 in specijalist za kožne In 
vodne (spolne) bolezni: l lH—1 in 7—7l/š 

Trst, Pfazia Eorrlera vscc&ia 9. Tel. 26-53 
• se prodaja vedno prvovrstno n 
I goveje, telečje In koštrunovo | 
• jančje in tudi kokošje meso. • 

OBRT: Kuharja govejih vamp, zalosja su-
ših in ogoljenih črev ter sličnih izdelkov, 
Postrežba na <Sons. - Znssrna cen g. 

£i>fpc« 

L d na pr m- rs« a tovarna 
d.ci.l-« . TRiBUKV 

Gorica, Trî iia ulioa 26. 
(prr-1 p, cvr rti J 6j*-U3). 
Zalog« 4 ok>l«s, iivamltl 
in m»!ljsltih sinji«, j. »-
utaf.ncv 0"t*»triijn3» M. 

F Ba Q«riO", Sm̂ n' ul. 2—4. Fri' a j. »b «.« C<f iti f Tika 

krnl 

L d na pr m- rs« a tovarna 
d.ci.l-« . TRiBUKV 

Gorica, Trî iia ulioa 26. 
(prr-1 p, cvr rti J 6j*-U3). 
Zalog« 4 ok>l«s, iivamltl 
in m»!ljsltih sinji«, j. »-
utaf.ncv 0"t*»triijn3» M. 

F Ba Q«riO", Sm̂ n' ul. 2—4. Fri' a j. »b «.« C<f iti f Tika 

? ••s-£5' 
*¥Ts ? W 

l l & L U O S V i K F I K H : ! 
I l icu M i n e r i 7*2 r u S T - K O J A * 
^ TELEFON 2t)-X4 — 

Izdeluje jeklene kakor tudi lesene 

lata r zalogi *«e #otrebSćine ta leseoo i-j 

TRGOVCI! PEKU J ® (kvas) Iz odHKonne trgovine d r o t so dosegle dosedaj vsepovsod najboljši sloves. — Naročite 
pil tvrdM, U Van postreže po konkurenčnih nočeh. Apolfcnio S G i c r . n l , Trst Via Vašari 10 

Te.ef. Nro. 26 



T 
* / 

v Trstu, dne 3. julija 19141 EDINOST« it 152. 

pa je letina slabejša, smo navezani na u-
voz in pri izredno slabih letinah vpliva to 
na trgovsko bilanco naravnost katastro-
falno. 

Kakšna bo letina I. 1914?! Kdo more to 
danes reči? Prezimilo se je sicer dobro, 
vendar je končni uspeh odvisen od nadalj-
nih vremenskih sprememb. Mnogo skrbi 
je vzbudila aprilska vročina, toda blago-
dejni dežek jih je zopet pregnal. Sedaj je 
stanje najboljše, kakšno bo čez par me-
secev, Bog zna. 

Upajmo najboljše l Ako nam nakloni ne-
bo dobro letino, se bo mnogo spremeni-
lo: Kupu vala moč prebivalstva bo oja-
čena in s tem je rečeno vse. Kako dobro 
je bilo 1. ko smo imeli izborno leti-
no* Industrijska konjuktura je bila na vi-
šku in je bila pokvarena še ie ob izbruhu 
balkanske vojne. Letos, ko čutimo še ve-
dno vpliv zadnjih političnih dogodkov, 
ratn je U»bra letina tem potrebnejŠa. Si-
tuacija industrija in trgovstva je v nepo-
sredni zve?« s tf m, kaj nam bodo letos na-
klonili bogovi! 

B O R Z N O P O R O Č I L O « 
dne 2. Julija 1914. 

Efektna borza. 
D u n a j , 1.25 pop. Avstrijska reata papir 81.— 

avstrijska srebrna renta 81.10. avstrijska kronska 
rentfl. 81.50 ogrska kronska renta 79 75, kre-
ditke 597.—, Anjflobanka 327.—, Union 567.—, 
L&nderbank 473.—. Bankverefn 504. - drž. žel. 
670.—, Lombardi 79.—, alpinke 786 —, turške 
srečke 2" 9,— Napoleoni 19 28. marke papir 117.83, 
London kratko 25.17. Pariz 96 02. Slabo. 

D u n a j , 3.15 pop. Avstr. rent«, papir 3080, kre-
ditke 593. Llovd 554. - . drž. žel. 687.50, Lo . -
b*rdi 77 25, alpinke 784.75. turške srečke 205 — 
cheques Pariz 96.07. islabo. 

T r s t , 'urad.) Francija 95 80 - 96.30, Nemčija 
117.60- 118.0\ I t 93 55-95.85, London 24.10-24.IS, 
20 frankov 19.17-19.23, 20 mark 23.48 - 23.54, so-
vereis^n 24.0N- 24.10. nemški papir 117.70-118. 5, 
italijanski papir 95 50 - 95.1*0, avstr. zlata renta 100.2S 
100.6?». avstrijska kronska renta 81.50 -81.90, ogTska 
zlata renta 96.05-96 4 \ 'ogrska kronska renta 79.70 
80.10, turške srečke 208-21 - diskont za menice 
do 3 mesecev 3'/, - 4 n a d 3 mesece 41/* - 4•// o-

Blagovna borza. 
B u d i m p e š t a , 2. ju.ija P š e n i c a za april 

12 9S, maj —.—, okt. 12.70, r ž za april —.—. okt. 
9 2S; okt. 9 26; o v e s za april . oktober 9.57 
koruza za maj 7 30 juli 7 39 av£ 7.55 Ponudbe pše-
nice srednja, povpraševanje ravno tako. Tendenca 
mirna. Prodaja nekaj ti»oč q. 

T r s t , 1- julija K a v a . Santos good average 
z m m j - . .—, za juli —.— —.—. september 
55.75- 56 50, december 56 75 -57.50, marec 57.75-
58.50. Tendenca m rua. Good Rio za maj —. 
—. , juli —. .—, september 52.75 .—, de-
cember —.— .—, maj —. —-

S l a d k o r . Centrifug, takoj 27 lt~ 28.— j nni 
avgust 27'/«-28/, liovem.-marec - 28.25 - 29'/,, 
melis takoj 29 — - 29« juni-avgust 29V, 29 V; 
nov.-mar. 29 75-29 ' , concasse takoj 29»/,- 29» „ 
kocke 30 / 2 - 3 kristal takoj 28 /4 287, juni -
avgust ' iS1okt.-dec. 25* e - Stalno 

dne v Stari trg pri Rakeku. Iz Starega 
trga pri Rakeku bo odhajal avtomobil 
vsak dan ob 10.50 predpoldne in od pošt-
nega urada v Prezidu vsak dan ob 5.50 
popoldne in prihajal v Rakek ob 1230 po-
poldne, oziroma ob 8.40 zvečer. Kurzi, 
kartiranja, krajevna dostavljanja in pobi-
ranja pisem pri službenih mestih tega o-
kraja, ki ležijo ob progi Rakek—Prezid 
in katera so v zvezi s to progo ter pri 
poštnih uradih z deželno poštno službo 
tudi pohodi deželnih pismonoš se vsled 
tega od 1. avg. L L dalje primerno pre-
urede. 

»Društvo jugoslovanskih železniških 
uradnikov«. Nocoj točno ob 7 seja, na ka-
tero se vabijo vsi člani osrednjega odbora. 

Veselica podružnice CMD v Skednju, 
katera se je imela vršiti v nedeljo. 5. julija, 
se prenaša vsled sedanjih tragičnih dogod-
kov, na nedeljo, 26. julija. 

»Narodno-socljalna mladinska organiza-
cija« sklicuje za nedeljo, 5. julija, ob 10 
dopoldne sestanek v dvorani »Konsum-
nega društva« pri Sv. Jakobu. 

Umetno - f t i o s r a f i čn i a te l j č 
TrsL uKco M Rivo i t U (pritličje) Trst 

Izvršuje vsako fotografično delo 
kakor tudi razglede, posnetke, 
notranjost lokalov, porcelanaste 
plošče za vsakovrst spomenike. 

Radi udobnosti gos p. naročni-
kov sprejema naročbe in jih iz-
vršuje na domu, ev tudi zun^j 
mesta po naj zmernejših cenah. 

Podružnica NDO v Skednju priredi j u-
t r i ob 7.30 zvečer društven shod v »Go-
spodarskem društvu« v Skednju. Poročal 
bo predsednik osrednjega izvrševalnega 
odbora tov. dr. J. A g n e I e 11 o in sicer 
o izidu kongresa NDO. 

Odbor «Godbenega društva NDO« na-
znanja. da danes vaja odpade radi nagle 
in veletragične smrti prestolonaslednika 
nadvojvode Ferdinanda, ter se bo vršila 
jutri, v soboto, 4 julija t. 1. Učenci imajo 
vajo od 7.15 do 8.15 zvečer in od fc.30 
do 10 pa stari godci. 

Delavci paroplovne družbe »Dalmacija« 
so vabljeni na sestanek, ki bo danes ob 7 
zvečer v društvenih prostorih NDO. ulica 
Sv. Frančiška št. 2. 

Odpelje vanje deklet. Kasacijsko sodi-
šče. Skrbni stariši 191etne Beatrice Ch. 
iz praške okolice so poslali svojo hčerko 
v Prago, da bi učila kuhati. Dekle se je 
seznanilo v Pragi z nekim vojakom, ki je 
bil preje krojač. Po kratkem znanju sta se 
zaljubila in imela sta se nekaj časa v prvi 
ljubezni prav prisrčkano rada. Toda to 
srčkanje ni ostalo prikrito. Zvedeli so o 
tem stariši in nesrečna Beatrice je morala 
odriniti s strogo materjo nemudoma do-
mov. Toda dekle ni imelo doma obstan-
ka. Sklenila je Beatrice, da odide z zvi-
jačo od doma in da pobegne. Dosegla je 
pri stariših, da so jo pustili na pardneven 
dopust k neki sorodnici. Namesto k so-
rdonici pa se je odpeljala Beatrice v Pra-
go, kjer je kmalo dobila svojega izvoljen-
ca. Ta ji je povedal, da se je namenil v 
Hamburg, kjr je že dvakrat delal. Dekle 
mu je reklo, da ne gre pod nobenim po-
gojem domov in ga je prosilo, da naj jo 
vzame s sabo. In res sta odpotovala v 
Hamburg. Nihče ni vedel kje sta. Cez 1 
mesec pa je pisala dekle domov, da naj 
ji pošljejo denar za vožnjo. Denarja ji ni-
so poslali stariši. pač pa je prišla mati po 
njo in jo je odpeljala zopet domov. Ljub-
ček. ki se je pisal \ ondruška pa je bil are-
tiran in obtožen odpeljevanja deklet. Ob-
sojen je bil pred praškim deželnim sodi-
ščem po § na en mesec ječe poostrene 
z dvem apostoma. Ker se je zdelo fantu 
malo preneumtio, da bi zaradi punce, ki 
je sama letala za njim in ki ga je komaj 
pregovorila, da jo je vzel s sabo sedaj 
sedel in se postil, se je pritožil na kasa-
cijsko sodišče. V pritožbi se poudarja po-
sebno to. da je pobegnilo dekle od doma 
brez njegove vednosti, torej je ni on na 
noben način z zvijačo odtegnil njenim 
starišem, in da je dekle trdno sklenilo, 
da ne gre domov, tudi če je on ne vzame 
s sabo v Hamburg. Dekle ki je skrajno 
odločno je bilo v takem položaju, da se 
obtožencu to, da jo je vzel s sabo nika-
kor ne more očitati kot odpeljevanje mar-
več kot podpora osamljenemu dekletu. 
Dekle je vse to samo zakrivilo in fanta je 
treba oprostiti. Sodni dvor se je pridru-
žil tem izvajanjem, katere je potrdil tudi 
zastopnik generalne prokurature in je raz-
veljavil obsodbo ter fanta oprostil. 

Drobne vesti. Iz Londona poročajo, da 
je nasedel poštni parnik »California« na 
povratku iz Ne\v-Yorka na pečine otoka 
Torv. Nesreča se je pripetila vsled stra-
hovite megle. Sprednji del parnika je ze-
lo poškodovan. Na parniku je bilo 1016 
potnikov, ki so ostali vsi nepoškodovani. 
Kmalo po nesreči je priplul parnik »Kas-
sandra^ ki je sprejel ponesrečene potni-
ke. — V Varšavi se je zaključila te dni 
velika obravnava proti neki močni in do-
bro organizirani družbi ponarejalcev de-
narja. Obtožencev je bilo 71. Ponarejali 
so denar več držav. Sodišče jih je 13 o-
prostilo, 58 pa obsodilo in sicer: 5 na 
10 let prisilnega dela, 17 na 6 let, 27 na 
4 leta in enega na 2 leti in 8 mesecev pri-
silnega dela, 4 obtoženci pa so bili obso-
jeni v ječo od 2 mesecev do enega leta. 
— Vojno ministrstvo je odredilo, da naj 
se razdele med moštvo takozvani poučni 
listi za tolmačenje bistva in nevarnosti 
spolnih bolezni in da naj se uvede rned 
vojaštvom redni mesečni pouk o teh bo-
leznih. — Na Natterrigelnu se je ponesre-
čil v nedeljo namestnik državnega pravd-
nika v Ljubnem dr. Lebzeltern. Padel je 
čez več sto metrov globoke pečine. Do-
bili so ga v neki votlini brez zavesti. Cez 
tri ure je umrl. Pri nesreči je ibla navzoča 
tudi njegova soproga in večja družba iz 
Ljubna. ^ 

od 1. majnika naprej. 
CasI za p r i h o d , oz iroma o d h o d so naznanjeni 

po srednjc-evropskem času. 

C. kr. d ržavna železniea. 
Odhod Ix Trsta (Campo Marzlo). 

5.00 B Herpel je , Pula In medpostaje. 
5.40 O do Oorlce fn medpostaje (A jdovšč ina ) . 
5.50 M do Poreča fn medpostaje. 
7.30 O Herpelje-Divača-Llubljana-Dunaj in medp 
7.35 B dorica, (Ajdovščina), Jesenice - Celovec 

Dunaj-Praga-Dečin-Beljak-Berlin-Monakovt 
In medpostaje. 

8.41 B Gorica, Dunaj, Prasa, Berolin. 
9.05 O Gorica-Jesenice-Celovec-Trbiž -Ljubl jana 

Bcl jak-Dunaj In medpostaje. 
9.10 O Hcrpcl je , (Rov in j ) , Pula in medpostaje. 
9.15 M le do BuJ in medpostaje. 

11.05 B Gorica, Ce lovec . Solnoprad, Par iz . 
12.48 O Gorica (A jdovšč ina ) Jescnice-Trbiž-Ljub-

I jana-Bcl jak-Celovec In medpostaje. 
2.40 M do Poreča in medpostaje. 
3.56 O Gorica-Jescnice-Trbiž-L jubl jana-Bel jak 

Celovec-Dunaj . 
4.42 O Herpel je (D i vača -Duna j ) - (Rov in j ) Pula u 

in medpostaje. 
5.30 E (TurSki ekspr.) Gorica-Jesenice-LjublJana 

Be l jak- Inomost -Monakovo-Par i z in medp. 
7.44 M le do Buj in medpostaje. 
7.50 O do Gorice in medp. (A jdovšč ina ) . 
8.24 G Herpel je (D ivača-L jub l jana-Puna j ) Pula L 

medpostaje. 
8.40 B Gorica-. !esemce-Be! jak-( iMonakovo-Berl in. 

Cdovec-Duuaj -L inec-Praga-Deč in . 
10.30 O Gorica, Jesenice, Bel jak, Inomost, Mona 

kovo. 
Zabavni vladi od nedeljah in praznikih. 

9.10 G Herpc l je -Divača. 
2.25 G Herpc l je -Divača. 
2.20 O v Gorico. 

Pr ihod v Trst. 
6.25 G Iz Dunaja, Solnojjrada, Cc lovca. Mona 

kova. Inomosta, l iolcana, Bel jaka, Ljubljan» 
Jesenic, Gorica. 

7.10 O Iz Dunaja ( čez D ivačo -Herpe l j e ) 
7.25 O Iz Gorice (A jdovšč ine ) . 
8.25 M Iz Buj (in medpostaje) . 
9.01 B Iz Berolina, Draždan. Linca. Dunaja. C e 

lovca, Bel jaka, Jesenic, Gorice (A jdovšč ine ) 
9.37 O Iz Pule (Rov igna ) . 

10.10 O Iz Jesenic, Goricc in medpostaj. 
11.25 E (Turški ekspres) iz Par i za -Monakovo -Ce 

Iovca-Dunaja-Linca-Jesenic-Oorice. 
12.40 M Iz Poreča in medpostaj. 
2.00 O Iz Ce lovca , Trbiža, Ljubljane, Gor icc 

(A jdovšč ine ) , Berlina, Draždan, P r a t « 
Dunaja. 

3.47 O Iz Pule, (Rov in ja ) , Herpe l j in medpostaj 
4.32 M Iz Buj in medpostaj. 
7.00 O Iz Dunaja, Ce lovca , Bel jaka, Trb iža 

Ljubljane, Jesenic, Gorice. 
7.05 G Iz Pule. Rovinj , Herpel je, Divača, Dunaj 
7.41 B Iz Berolina, Draždan, Prane, Linca, Du 

naja, Ce lovca. Inomosta, Bel jaka, Jesenic 
Gorice, (A jdovšč ine ) . 

9.45 G Iz Poreča, Buj in medpostaj. 
8.16 B Iz Berol ina-Monakovo-Solnoj frad-Gorice. 

10.24 B Iz Pule (Rov in ja ) , Dunaja (čez Divačo. 
11.37 G Iz Dunaja, Ce lovca, Beljaka, Gorice. 

Zabavni vlaki ob nedeljah n praznikih: 
9.36 O Iz Gorice. 
9.41 O Iz Divače, Herpelj . 

Prodalaiaa i l « ! t xn ine In 
prediaetov za domačo ro-
bo. Obrtni In poljski pred« 
moti po zmernih conah, ss 

— Puntar Štefan in Matija darujeta K 5 
moški podružnici CMD v Trstu povodom 
srejno poravnane zadeve s Puntar Iva-
nom. Oskrbništvo posestva grofa Kovačeviča na-

znanja, da se bo prodajalo danes in po-
slednje dni en vagon 

svežega soljenega špeha 
in en vagon 

prekajenega špeha 
naibol ših pitanih prašičev iz svoje lastne 
prašičereje po sledečih nizkih cenah : 
Soljeni špeh (od 5 kg naprej) po K 1.40 kg 
prekajeni špeh „ „ po K 1.50 kg 

Prodaja se vrši v Trstu, Trg stare mit-
nice (Piazza Barriera) št. 12 in ul. Ugo 
Foscolo št. 1 (v hiši k er se nahaja pošta). 
Pošilja se tudi po pršti izven Trsta proti 

povzetju. 

Koncert goriških učiteljiščnikov je vspel 
na splošno dobro. Mnogo sta k temu pri-
pomogla baritonist g. M. Šimenc in violi-
nist g. Fr. Bravničar. Prvi nas je presene-
til s svojim razsežnim in močnim glasom. 
Pokazal je s pesmijo — (Volaričev) »Po-
gled v nedolžno okoc — svojo umetniško 
plat in <koda bi bilo, da bi se ne posvetil 
solo petju in zakopal svoj lepi dar. Z ve-
likim čutenjem je proizvajal tudi g. Brav-
ničar sv je komade. Navdušenje med ob-
činstvom ie bilo toliko, da sta morala do-
dati v^ak še po en komad. Obema se obeta 
lepa bodočnost, če bosta primerno razvi-
jala svoje talente, in to bo seveda v čast 
zavodu, ki ga posečata. Manj zadovoljni 
smo bili z orkestrom in g. Sirci bi bilo pri-
poročati, da bi bili v prihodnje komadi 
bolje naštudirani. Nekoliko trdo, naporno 
je izvcl orkester nalogo. Zbor je bil dober, 
želeti bi b:!o le, dfa bi pel kaj novejšega. 
Bariton-sulo v drugi pesmi je bil bolj ši-
bak in č jd .o se nam zdi, zakaj ni tudi tega 
pel g. Šimenc. Kvartet F-dur J. Haydn) bi 
bolje uspel pri kakem koncertu, ne pa pri 
vrtni veselici. Ponavljamo željo, da bi se 
taki koncerti večkrat vršili! 

Na c. kr. na vtiču i akademiji v Trstu je 
napravil izpit z dobrim uspehom g. Lud-
vik B a j e c iz Gorice. 

Iz Dutoveli. Javni ples, ki so ga name-
ravali prirediti železničarji Zveze jugo-
slovanskih železničarjev v nedeljo, 5. t. 
m_ se je zaradi sarajevskih dogodkov 
prenesel na 2. dan avgusta meseca t. L 

* Trst, ul. Belvedere 3, Tel. 342 R. VIII. «= 

i T r g o v i n a d e š i k a f s s , ? 
jj kolonijalnega blaga in jestvin vseh | 
« vrst. — Blago vedno sveže in prve l 
J vrste. — Razpošilja se tudi po pošti e 
^ in dostavlja na dom. % 

a b • i • B B B a s s a a n R a s m a s i i s r ^ s s j ; 

se računajo po 4 sti t. besedo-
Mastno ti kaue besede se raču-
najo enkrat več. — NajmanjS« 

: i ris toj bi na zix*da 4»' stotink. : 

se takoj solnčnata soba za dve osebi. Via 
S. Francesco 36, dvorišče, 3. 719 

se Šivalni stroj „S nger" za K 24, 
Barriera št. 7. II. n. Pr ipo roča si. občinstvu 

svojo trgovino Jestvin in Kolonijalnega blaga 
Trsi, ulica deli* Ssfrla š2. 4 

s podružnico na Greti Številka 275. 
Vsakovrstna vina In likerji 

v steklenicah. — Blago vedno sveže. — 
Postrežba točna na dom. — Prodaja na 

drobno in na debelo. 

se takoj mala stan vanja v Rojanu, 
Pojasnila : u:. Geppn ln, Jan jama » 

V f f o m a £ e n t a z a Irct, Istro, Dalma jo. Tirol-
1 5 i £ n i sko, Goriško Avstrjo za prodajo srečk 
iu premijskih listov na obr ke Dobre provizi;e — 
Od zju raj do X popol. ul C mmerciale štev. 11 
I nad Euffe io Bucchetti. 722 Deželnozborske volitve v Istri V me-

stnem XIII. volilnem okraju je bil sledeči 
uspeh: 

Viftn k f rnr t . Bnt:č Br. tsttntni 

Volosko 235 98 21 40 
Optaija 224 103 20 32 
Lovran 95 16 1 39 
Moščenice 17 5 — 3 
Klana 57 2 39 — 
Kastav 68 19 26 — 
Podgrad 23 10 11 — 

Skupaj 719 253 118 114 
Maturantom c. kr. višie gimnazije v 

Pazinu. Tovariši! Bliža se čas, ko zvršite 
svoje srednješolske nauke. In potem: kam 
hočete? Sedaj boste morali razmišljati 
in si izbrati stroko, ter se odločiti, v ka-
tero mesto pojdete na višje nauke. L)a pa 
ne boste puščeni sami sebi. je sklenil klub 
istrskih akademikov na Dunaju, da Vam 
gre pri tem na roko vsaj za to mesto. 
Pismene informacije za časa vseh počit-
nic bodo dajali tovariši: J o s i p C a p -
p o n i, abs. phil. za filozofijo; J o s i p 
. M a c a n . srud. iur. za pravo; F r a n j o 
R a m e r, stud. med. za medicino; F r a-
n j o H r o v a t i n, med. vet. za veterinar-
stvo; M a t e G r ž e v i ć, stud. agr. za 
agronomijo; F r a n j o S t a n i č , cult. ing. 
za kulturno tehniko. Če pa se želite še 
bolje in točneje informirati sami o dunaj-
skih visokih šolah in o dunajskem življe-
nju. ter tudi o drugih vseučiliščnih mestih 
v obeh polovicah monarhije, potem vam 
priporočamo, da pridete na skupščino a-
kademičnega društva »Istra , ki se bo 
vršila nekako v polovici avgusta v Medu-
linu (dan sestanka se priobči v časopisih). 
Za klub istrskih akademikov na Dunaju: 

A. D e p r a t o. med., predsednik. 

I f ' A H I službo pri le-ni trgovini k >t skladišč- ik 
l j L & n i eventualno tu !i v pisarni a i pri dru^i 
tr^ 'Vini Prijazne ponudbe na Ins. odd. Edinosti 
pod st. 718. 718 

TA f l f l i l f f se je otroška obl-ka v Grijanu dne 
L5I IUI1I I 29. 6. Edor jo je našel naj jo prinese 
v me njco Zadnik trg 8v. Ivana proti nagradi. 724 

Hlfltll t ^ M mebltrana sr>ba z dvema poste-
U U U U ljama na željo tudi hrana. Ulica Com-
merciale 9 pritličje. 800 

vo2no za letovtttarje! 
imam za oddati v najem dve sobi in eno kuhinjo 
z vso opravo v jako urij znem in zdravem kri ju 
na Mar j nem Celju. Natančnejši pojasnila se izve 
pri gostilničarju na postaji v Kanalu. — Andrej 
MugHi, lastnik. 686 

Odhod iz Trsta (P iazza della S laz lone ) 
5.40 B preko Ccrv ln jana v Benetke, v Rim, Mi 

lan. Videm, Pontebo, C tdad in B do Korini 
na (Cormons ) preko Nabrežine. 

6.00 O ( Izkl jučno nedel ja ) v Trb iž . 
6.35 O do Gor ice preko Nabrežine. 
8.10 B v Ljubljano, Dunaj, Reko Zagreb, Budim 

pešto. 
8.20 E v Trž i č , Gorico. Kormin, Videm, Benetk« 

Milan, Par iz , London. 
8.35 B preko Nabrežine v Kormin, Videm, Mi la i 

Rim. 
9.00 O preko Kormina v Videm in dalje in O pre 

ko Trž iča v Cervinjan. 
10.15 O v Ljubljano, Dunaj, Zagreb, Budimpešto 
12.30 O v Kormin in Videm. 
1.10 O preko Cervinjana v Benetke-Milan. 
2.00 O v Ljubljano, Cel je , ( Zagreb ) . 
4.10 O v Kormin (se z v e z o v A jdovšč ino ) Viden 

Milan itd. 
6.10 O v Ljubljano, Dunaj, Reko. 
6.35 B v Dunaj (Reko , Budimpešto) Ostendo. 
7.05 B preko Cervinjana v Benetke, Milan, Rin 

preko Kormina v Videm. 
8.10 B v Kormin in Italijo. 
8.45 B v Ljubljano, Dunaj. Zagreb, Budimpešto 
9.43 O v Kormin (se z v e z o v Cerv injan) . 

11.50 O v Ljubljano, Dunaj. Zagreb, Budimpešto 
Zabavni vlaki ob nedeljah in praznikih: 

2.45 O v Gorico. 
3.55 O do Nabrežine. 

Pr ihod v Trst . 
6.15 O z Dunaja, Budimpešte. 
6.25 z Dunaja. Ljubljane, Ostendo in Londona. 
7.35 O iz Korm-na in Cerv injana preko Bivia 
S.50 B iz I ta l i j i preko Kormina in Nabrež ine 
9.15 B z Dun/.ja, Ljubl jane, Zagreba. Budimpeštt 

in Reke. 
10.30 O z Dr n a j L j u b l j a n e in Reke. 
10.40 B v. K jrm.na preko Biv ia in B iz Italije pre 

kr Cervinjana. 
11.48 G iz Italije preko Kormina in Nabrežine. 
2.1» O iz Celovca, Ljubljane, Zagreba, Reke. 

H 12 ,, i i e p r e k o Cervinjana. 
4.10 O iz \ idma, Budimpešte. Reke. Zagreba. 
- ^ !? , ] f a I i i e Preko Cerv injana In Nabrež ine 
3.C0 O ( Izkl jučne nedel je ) iz Kormina. 
6.55 O iz Italije preko Kormina in Nabrežine. 
i.4o O iz Italije preko Kormina 
oŽn S - z ! t a l i i f p r e H ? kormina in Nabrežine. 
9.00 c iz Londona, Par iza , Milana, Benetk Vid-

ma in Kormina. 
9.10 B z Dunaja in Budimpešte. 

11.30 O iz Vidma preko Kormina in Bivia in i* 
Italije preko Cervinjana. 

Zabavni vlaki ob nedd •*] fn praznikih: 
7.30 O iz Nabrežine. 
7.45 O iz Nabrežine. 

l U i O Iz Gorice. 
OPSzKE. Mastne številke značijo popolone C =» 
Ekspres, O = osebni vlak, B = brzov lak, M = 

mešane c. 

tapetnik 
Trst, ul. C. de Rittmeyer 9 
priporoča slav. občinstvu svojo de-
lavnico ter zagotavlja točno izvršbo 
za vsako delo in po zmernih cenah. 

l Tctetarski in prepresarsKf mojster 

1 m m n PUC 
i Trst Vio Molln srande Ste«. 38 
! se prlporodo ceni. občinstvu £ 

se takoj soba in »obica meblirane s hrano. 
Ulica Boschettc St 40, vr. 2. 900 

Dobra letina — rešiteljica gospodarske 
situacije. V slabih časih živimo. Av«trJ*ka 
narodno-gospodarska bilanca j e^vedno 
pasivnejša, življenske razmere so vedno 
dražje. Ni čuda tedai. da se obrača danes 
vsa pozornost na izid letošnje letine, ker bi 
le bogata letina nas mogla rešiti iz gospo-
darske depresije. Čudno se bo zdelo nepo-
znavalcu razmer, kako je to mogoče. To-
da preteklost nam kaže, da je izborna le-
tina v Avstro-Ogrski veliko vrednost! L. 
1913. ie znašala n. pr. vrednost ogrske le-
tine 3.700 milijonov kron, med tem za 213 
milijonov kron krompirja, za 554 milijonov 
kron koruze in za milijonov kron se-
na. Avstrijska seveda za Ogrsko mnogo 
zaostaja, vedar je tudi pri nas vrednost 
letine velike važnosti. L. 1912. smo imeli 
prljskih pridelkov za 1.745 milijonov kron. 
I. i906., ko smo imeli slabo letino, pa le za 
1.I9J milijonov kron. Jasno je, da je tak 
razloček velike važnosti! L. 1910. je bila 
sicer vrednost avstrijske letine za pribli-
žno 15 Omilijonov kron večja kot leta 1906, 
in vendar smo morali uvoziti k nam žita 
za 200 milijonov kron. 

Da trpi pod slabo letino naša trgovska 
bilanca, je tedaj popolnoma jasno. Svoje 
dni smo naše poljske pridelke celo izva-
žali. Ali siabe letine in pomnožitev prebi-
valstva so privedle do tega, da celo v 
dobriii časih komaj izhajamo. Kakor hitro' 

Knežje Rnersperike - Rodisoktivne 
Permalne kopel! 

Dolenjska 7et. po-taja S t r a l a - T o p l i c e . O rato 
th^rme 3S* C. ft-z >0tW hI radis«kt^ne termalne 
\ ode dnevno, ve'iki ba—ins. posebne kopel blat »o 
kopeli. E1 ktr. te apiia, masaža, udobne sob«s. h-
vrsrna restavraeja Zdravlje j e : Revma, t>roti . 
živ. na bo1ej< n. d» vr-tstenija hi-ter >a ic-sk ^o 
e ni itd Prospekte poi i l ja r a v n a t e l j s t v o , 
sss Sezona o d 1. maja d o 1- oktobra. 

Dominik Tence 
Trak, ulica M v e i a r e St. 47 
priporoCa c e n j . o - - t v u svojo 
trgovino foeieto In kolonij, blaga, 
katero J o v o d n e svete. • Postrež-
ba na dom. - Vino In M k e r j i v 
: t steklenicah. s s 

Nova svtomobflska poštna zveza. OJ 
1. avgusta t. I. dalje se izpremeni dnevno 
enkratna poštna vožnja med poštnimi ti-
radi v Rakeku in Prezidu (Hrvatsko) v 
avtomobilno poštno vožnjo in se poveri 
»Avtomobilnemu društvu Rakek — Pre-
zid- v Starem trgu pri Rakeku, katero 
vzdržuje že od 16./5. dnevno enkratno 
poitno avtomobilno vožnjo med poštnimi 
uradi Rakek in Stari trg pri Rakeku. Av-
tomobili bodo odhajali od poštnega urada 
v Rakeku vsak dan ob 7.50 zjutraj in ob 
3.15 popoldne in prihajali v Prezid ob 
10.35 predpoldne, oziroma ob 4.50 popol-

Vsak dan velike | 
in interesantne | 

predstave §j 

TRST. ulica Lazzaretto vecchio 31, TRST 
se priporoča toplo vsem svojim udom 
in Slovanom sploh. Toči se izvrstno 
vlotvsko, dalmatinsko In istrsko vino 
ter puntigamsko pivo. Domača ku-
hinja z gorkimi in mrzlimi jedili. 

POSTREŽBA TOČNA. 


